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quests abnegats am.res que d' en�à de tants anys treballe_n amorosal�ent,
sense cap lluïment personal, pel nostre Orfe6, cal que l'agraïment de

tota l'entitat si;.demostrat. envers ells d'una manera ben palesa. Quant

Ü!!!!�!!!!!!!Ja nosaltres, els cantaires, no podem fer-ho de millor manera que dedicant-los-

hi aquesta cantada d'avui, en la qual trobaran COlnpOS1C10ns que s6n

com destacades monjoies de la nostra vida artística dels primers temps; primers.. chors

que cantaren els homes, les noies i els nois; i també una mostra de prilller repertor-i
de conjunt, en la qual ja hi consten els diferents gèneres que l'Orfe6 ha seguit conreuant

fins arribar a les obres més sublims dels grans genis.
En cantar avui aquelles primícies del nostre r-eperfor-i, se' ns re.lllouen. dins

l'ànima tot un món de dolsos re­
cOl:ds i de inoblidables emocions

que dediquem als nostres fideUssims

amICS, que avui tot l'Orfe6 home­

natja, en penyora del nostre fer­

vor6s agraïment i de la nostra es-

PROGRAMA

El Cant· de la Senyera (Any 1896)

Choral a boca closa '(Secci6 d'homes. Any 189Z)

Joveñívola (Secci6 .I'homes. Any 189z)

Lliç6 de solfeig (Secci6 de nois. Any 1896)

Millet
»

»

Comella

OLa Verge bressant (Secci6 de noies. Any 1897) César Franck

L'emigrant (Séc'ci6 d'homes. Any 1894) Vives
. Brindis a 'Felip V (Secci6 d'homes. Any 1933) Nicolau

Parlament d'homenatge pel President Sr. Joaquim Cabot

timaci6 més srncer-a,
El rossinyol (Tres seccions. Ány 1898) Mas 1

LLurs MILLET o magnum mystèrium (Tres seccions. Any 1897)
Teresa (Secci6 de noies. Any 1903)
Ocellada (Tres seccions. Any 1899)
E1 segadors (Any 1898)

Serracant
Victoria
Nicolau

Jannequin
Millet

Junta Directiva de l'Orfeó Català, l'any
1914, en la qual figuren els senyors que

avui la nostra entitat homenatja.

* AcompanyaIQWt .L'orgue pel·Mestr¡ Josep M.a Comella

Els anys inscrits a continuaci6 de les composicions, s6n
els de llur estrena a primera audició.
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quests abnegats amICS que d'ençà de tants anys treballen amorosamenr,

sense cap lluïment personat pel nostre Orfe6, cal que

tota l'entitat sia delnostrat envers ells d'una manera ben

l'agraïment de

palesa. Quant
PROGRAMA

corn Milletchors El Cant de la Senyera (Any 1896)

Choral a boca closa (Secció d'homes. Any 189Z)

Joveruvola (Secció d'homes. Any 189Z)

Lliç6 de solfeig (Secció de nois. Any 1�6)

que cantaren els homes, les noies i els nois; i també una mostra de primer repertori
de conjunt, en la qual ja hi consten els diferents gèneres que l'Orfe6 ha seguit conreuant

fins arribar a les obres més sublims dels grans genis.
En cantar avui aquelles primícies del nostre reper-tor-i, se' ns remouen dins

l' ànima tot un món de dolços re­
cords i de inoblidables emocions

que dediquem als nostres fidelíssims

amICS, que avui tot l'Osfss home­

natja, en penyora del nostre fer­

vor6s agraïment i de la nostra es-

e!!!!!!!!!!!!!!Ja nosaltres, els cantaires, no podem fer-ho de millor manera que dedicant-Ios­

hi aquesta cantada d'avui, en la qual trobaran compOSICIons que són

destacades monjoies de la nostra vida artística dels primers temps; primers

f) La Verge bressant (Secció de noies. Any 1897) César Franck

Comella

L"emigrant (Secció d'homes. Any 1894)

Brindis a Fèlip V (Secció d'homes. Any 1�3)

Vives

Nicolau

Parlament d'homenatge pel President Sr. Joaquim Cabot

LLUIS MILLET

El rossinyol (Tres seccions. Any 1898) Mas 1 -Serracant
"titnaci6 Inés SIncera.

o magnum mysterium (Tres seccions. Any 1897)
Teresa (Secció de noies. Any 1903)
Ocellada (Tres seccion's. Any i899)
Els segadors (Any 1898)

Victòria
Nicolau'

Jannequin
Millet

* Acompanyament d'orgue pel Mestre Josep M.a Gomella

Els anys inscrits a continuació de les composicions, són
els de llur estrena o primera audició.

Junta Directiva de l'Orfeó Català, l'any
1914, en la qual figuren els senyors que

avui la nostra entitat homenatja.
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quests abnegats amrcs que d'ençà de tants anys treballen amorosament,

sense cap lluïment personal, pel nostre Orfe6, cal que

tota l'entitat sia demostrat envers ells' d'una manera ben
PROGRAMA

l'agraïment de

palesa. Quartt

�!!!!!�!!!!!!Ja nosaltres, els cantaires, no podem fer-ho de millor manera que dedicant-Ios­

l1.i aquesta cantada d'avui, en la qual trobaran compOSlClOns que

com destacades monjoies de la nostra vida artística dels primers temps; primers chors

que cantaren els homes, les noies i els nois; i també una .mostra de prim,er ., repe.rtori
de conjunt, en la qual ja hi consten els diferents gèneres que l'Orfe6 ha seguit conreuant

fins arribar a les obres més sublims dels grans genis.
En cantar avui aquelles prilnícies del nostre repertori, se' ns remouen dirts

l)nima tot un món de dolços rl.')-

.

',"'.
'. -

/
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El Cartt de la Senyera (Any 1896)

Cho'ral a boca closa (Secci6 d'homes. Any 1892)

Jovenívola: (Secci6 d'homes. Any 1892)

Lliç6 de solfeig (Secci6 de nois. Any 1896)

Millet
')

')

Comella

cords i. de inoblidables emocions

que dediquem als nostres fidellssims

arnrcs, que avui .tot l'Orfe6 home­

natja, en penyora del nostre fer­

vor6s agraïment i de l, nostra es-

C! La Verge: bressant (Secci6 de noies. Any ¡-897) César Franck

L'emigrant (Secci6 d'homes. Any 1894) Vives

,Brindis a Felip V (Secci6 d'ho�es. Any 1933) Nicolau

P�rlament d'homenatge pel President -Sr. JoaquÏm Cabot

timaci6 més srncer-a,
El rossi�yol (Tre� seccions. Any 1898) Ma� 1 Serracant'

O magnum mysterium (Tres seccions. Any 1897) Victòrià
Teresa (Secci6 de noies:A�y 1903) Nicolau
Ocellada (Tres seccions. Any �899) Jarmequrn

Els segadors (Any 1898) Millet

LLUIS MILLET

Junta Directiva de l'Orfeó Català, l'any
1914, en la qual figuren els senyors que

avui la nostra entitat homenatja.

* Acompanyament d'orgue pel Mestre J��er M." C�mella
Els anys inscrits a contÍnuaci6 de _les' composicions, s6n! r
els de llur estrena o prim�ra �udici6:

.



goig sense fi, eternes penes,
infern que.té claror de cel.

Mes per copsar-lo esclafaria
mon cor com un raïm sucós
i la sang meva et donaria,
com riu de most ben' olorós.

Most que ixes de l'entranya beneïda
de la terra, com sang de la ferida,
i ets roig com ella i com ella ardent
dóna'ns al cor ton alenada brava

'

perquè la raça mai devingui esclava
i en l'amor fes-la lliure eternament.

A. CARRION

CANÇÓ DE'LA MORENETA
Moreneta en sóu,
és que el Sol vos toca,
és que us toca el Sol,
lo Sol de la Glòria.
Moreneta en sou,
moreneta i rassa,

Angels d'ales d'or
vos farien ombra;
Vós no en voleu, no;
voleu ser pastora
tan sols per vetllar,
des d'un cim de roca,
vostre blanc ramat
de viles i pobles.

Per besar-li els peus
Llobregat s'acosta,
i al veure'ls tan purs
s'atura en sa vora;
besa el sitial,
el be�a' i se'n torna.
Catalans, veniu,
Maria us enyora;
té el sol per vestit,
.1.0 cel per corona,
per trono un mont d'or,
per cambra una glòria;
veniu-la a adorar,
Que els àngels no gosen.

]. VERDAGUER

Cl\NÇÓ' DE LA ROSA
I

Colomer que vales,
tes ales tingués,
aniria a veure
mon amor on és.

Rosa catalana
flor d'or,
Rosa catalana
qui us tingués al cor.

I III

També li en cantava

quan era escolà,
i ara que en só fora
faig sinó plorar.

IV

Allà vullia fossa
on tinc lo bressol;
colomet que fii voles,
digues-Ii si em vol.

Rosa catalana
flor d'or"
Rosa catalana
qui us tingués al cor.

J. VERDAGUER

II

Allí a l' alta serra
té son ni u de flors,
i angelets i monjos
li canten amors.

/

- r
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DIVENDRES SANT
(POESIA DE VERDAGUER I TEXT LITÚRGIC)
)

Papule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi te? responde mihí.
v. Quia eduxi te de terra lEgypti; parasticrucem Salvatori tuo.

Lo bon Jesuset
se'n pujà a la vinya,
doncs, què'n portarà?

.

doncs, què'n portaria?
Ne porta un raïm

que sua sang viva,

Agios a Theos. Sanctus Deus
Agios ischyros. Sanctus fortis.
Agios athánatos eleison imas.
Sanctus immortalis, miserere nobis.

Ego dedi tibi sceptrum regale; ét tu dedisti capiti meo spineam coronam.

Papule me.us, quid feci tibi? áut in quo contristavi te? res ponde m ihi.

Lo bon Jesuset
va a la coromina:

doncs, què hi collirà?
doncs, què hi colliria?
Hi seguen el blat,'
ne cull una espiga.

Agios a Theos, Sanctus Deus
Agios ischyros. Sanctus fortis.
Agios athánatos eleison im as.

Sanctus immortalis, miserere nobis.

Crucem tuam adoramus, Domine: et sanctam resurrectionem tuam lauda­
mus; et glorificamus: ecce enim propter lignum venit gaudium in universo
mundo.

Deus misereatur nostri, et benedicat
nobis: illuminet vultum tuum

super nos, et misereatur nost ri.

.Prop de Nazaret
el traba Maria:
-Què em portau. Amor,
Fillet de ma vida? .:

-Mon amor no té -;

'penyora més fina:
vos porto el pa i vi
de l'Eucaristia.

.,¡-

I
1

l'
Palau de la Música Catalana

(De Raims i Espigues)
Al cel alça el cor,
tu que al cel camines
plorant de dolor,
que allí et riu la flor'
d'aqueixes espines.

(De Flors deMira-Cruz)

PROCESSÓ A LA MUNTANYA
D' AMADEU �IVES

Aquesta composició forma part d'una suite de cinc peces d'un caràcter
molt original. En ella Vives no ha volgut ésser descriptiu, ha volgut ésser
purament líric; no ha volgut imitar [a natura, ha volgut donar-en una-im­
pressió sintètica. La «Processó a la muntanya. no és feta damunt un text.
L'autor ha pensat que la veu humana, el char particularment, pot produir
efectes i té matisos lírics no menys expressius i intensos que l'orquestra,
i ha procurat descobrir-los i posar-los en valor, Aquesta composició és,
doncs, una mena d'evocació d'ambient rústec, a la caiguda de la tarda,
entorn d'una processó muntanyenca, .amb el cant monòton del poble, el
tritlleig joiós de les campanes a tot volt i el remoreig de les pregàries.

I.\IPRI;NTA R'JR.'tAS· qc"dlllers dlatlOhl, 3 bl$ BARCElO:', ....

PRIMER CONGRÉS GENERAL
DE LA

FEDERACIÓ DE JOVES CRISTIANS
DE CATALUNYA

CONCERT
per

ItORF,EÓ CATALÀ
sota la direcció del

MESTRE MILLET

Diumenge día 22 d'Abril del J 934, a les deu de la nit



Ei, els cistells! Les portadores!
No bobegeu, que el temps se'n va!
Si fóssiu tan feinejadores
com amatentes a garlarl

Carrega els. matxos! La garnatxa!
Els picapolls! Els moscatells!
Ansia menut! L'oio emborratxa!

. Al trot dringant els cascabellsl

Apa valent,
que ara has de córrer més que el ventl

, Com branden les feixugues portadores!
Alcem enlaire els curullats cistells.
Per a fer més gentils les vermadores,
amb pàmpols es guarneixin els cabells.

Marxa a la posta el sol. La vrema fina.
Tots els camins ressonen de cançons.
-Dom un raïm madur.-Te'l done, fadrina,
si ab;;ns comptes els grans fent-me petons.

En la nit acotxada,
la terra grassa dormirà

mentre en el cup la sang vessada
força i goig per-nosaltres devindrà ..

En les foscors sonores,
retruny el pas feixuc constant
de la corrua de trepitjadores
que nues fins genolls salten cantant.

Mentre el raïm la seva sang escola
en la gorja del cup bocabadat
com un foll bevedor assedegat,
quina farum bona de most revola!

Trepitgem fort, pen fort, minyons;
-

trepitgem, mes sens cansar-nos,

que prou sabrem de consolar-nos
alçant enlaire els grans porrons.

Els grans porrons on es veurà
. dintre del vidre, enriolada,
la dolça faç de l'estimada.
I el bon gust del vi ens semblarà
tenir sabor de la besada
que allà en la vinya ens va donà.

Cantem la joia d'aquell bes,
que és com el vi de dolç i encès.

Per entremig les pampolades
esclata el bes com un raïm
i foc i mel tan regalades
ambdós alhora ens migpartim.

I corre al punt per nostres venes

i és com un foc i és com un gel,

BELLA COMPANYIA
(POPULAR)

j ósep 'gafa la serra

i a l'altra mà el sarró;
-Adeu-siau, Maria,
al cel ens vegem tots.>

La bella Vergel
Camina, Serafí,
si vols ueni':

PROGRAMA�
.-

',1

MILLET

PÉREZ MOYA
.»

SANCHO MARRACO

CUMELLAS RIBÓ

El cant de la Senyera
Bella companyia
El fill de Don Gallardó ..

-Les branques són massa altes,
si m'ajudéssiu vós?- (
Les branques se li acotxen,
miracle és del Senyor,

-Ben bé que ep sou, Maria,
la mare del Senyor.
Mai més, esposa meva,
mai més vos deixo jo.

Maria se n'aix-eca,
davant va el seu·espòs;
Maria està cansada,
demana-li repòs.

Sota una pomereta
se n'asseuen tots dos:
-Culliu-me'n una poma.
- ..l\Je seré molt gustós.-

i
-

L'enyor ..

Sop ran sol: Srta. SALVADÓ

El mercat de Tàrrega GÜELL
. MILLET

MORERA

La dama d'Aragó
La nostra verema. Sardana

Tenor sol: Sr. TORRA
L'ENYOR

(1. a ESTROFA POPULAR)
. J

Ventijol sonor,
ves-hi dolç 1 fi;'
entre ta remor

du-li veus de mi.

Una certa enyor
s'ha emparat de mi.
Benhaja l'enyor,
que així em fa sofrí!
Benhaja l'amor,

. que endole el pati. "

Lluny la meva amor,
per ignot camí,
sospirant d'enyor,
deu pensar en mi.

I I

*Cançó de la Moreneta.

*Cançó de la Rosa.

NICOLAU
Porta-li estel d'or,
trist í ponentí,
junt amb el teu plor
llàgrimes de mi.

»

o magnum musterium VICTORIA

Divendres Sant.. .., NICOLAU
Solistes: Srtes. SALVADÓ i PI, Srs. TORRA i VALLS

,

J. RUYRA

"

LA NOSTRA VEREMA
II I

.

Des de la volta dél camí,
sota del sol que just apunta,
la vinya estesa veig' Ilui.

Ben prop sgm ja.
Al clam ardent de nostres cants

que l'aire estén al damunt d'ella
i al feinejar de nostres mans

despertarà.

Les flors de maig
Processó a la muntanya
Credo de ia missa <Papa Marcel»
Els segadors

CLAVÉ

VrVES

PALESTRINA

MILLET

Apa, minyons, vinguen cançons,
que van més llestos els falçons.
Apa, les mosses, a trescar,
ja us vagarà de festejar. �

* Acompanyaments d'orgue pelMtre. LLuÍ.s M." MILLET.



II
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ALS MESTRES RUYRA I MILLET
\

/
En el Concert d'avui, després de la primera part, el Consell Federal de la Federació de

.

,

Joves Cristians de Catalunya, en nom de tots "els seus GruRs, aquí reunits i que avui

representen una gran majoria de la joventut catalana farà ofrena d'aquest Homenatge als

I

MESTRES JOAQUIM RUYRA LLUIS MILLET

-

pel seu caràcter d'homes representatius de la generació que ha forjat aquell esperit que

nosaltres volem per Catalunya.

A la Ciutat de Barcelona

Diada del Primer Congrés General de Id F. J. C. de C.

22 d'abril del lq34

favència



DIVENDRES SANTgoig sense fi, eternes penes,
, infern que té claror de cel.

Mes per copsar-lo esclafaria
mon cor com un raïm sucós
i la sang meva et donaria
çom, riu de most ben olorós.

Most que ixes de l'entranya beneïda
de la terra, com sang de la ferida,
i ets roig com ella i com ella ardent
dóna'ns al cor ton alenada brava

'

perquè la raça mai devingui esclaya
i en l'amor fes-la lliure eternament.

(POESIA DE VERDAGUER I TEXT LITÚRGIC)

Popule meus, quid feci tibi? 'aut in quo contristavi te? responde m ihí.
v., Quia eduxi te de terra lEgypti; parasti crucem Salvatori tuo.

Lo bon Jesuset
Agios o Theos. Sanctus Deu.s se'n pujà a la vinya,
Agios ischyros. Sanctus fortis. \ doncs, què'n portarà?
Ag ios athánatos eleison imas. doncs, què'n portaria?
Sanctus immortalis, miserere nobis. Ne porta un raïm

que sua sang viva.

Ego dedi tibi sceptrum regalé; ét tu de-disti capiti meo spineam coronam.

Popule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi te? responde mihí.

Lo bon Jesuset
va a la coromina:
doncs, què hi collirà?
doncs, què hi colliria?
Hi seguen el blat,
ne cull una espiga.

A. CARRION

Agios o Theos. Sanctus Dells
Agios ischyros. Sanctus fortis.
Agios athánatos eleison imas.
Sanctus immortalis, miserere nobis.

_CANÇO DE LA MORENETA
Moreneta en sáu, '

és que el Sol vos toca,
és que us toca el Sol,
lo Sol de la Glòria.
Moreneta en sou,
moreneta i rassa,

Angels d'ales d'or
vos farien ombra;
Vós no en voleu, no;
voleu ser pastora
tan sols per vetllar,
des d'un cim de roca,
vostre blanc ramat
de viles i pobles.

Per besar-li els peus
Llobregat s'acosta
i alveure'ls tan pu'rs
s'atura en sa vora;
besa el sitial,
el besa i se'n torna.

Catalans, veniu,
Maria us enyora;
té el sol per vestit,
lo cel per corona,
per trono un mont d'or,
per cambra una glòria;
veniu-la a adorar,
que els àngels no gosen.

J. VERDAGUER

t
1

I
Crucem tuam adoramus, Domine: et sanctam resurrectionem tuam lauda­

mus; et glorifkamus: ecce enim propter lignum venit gaudium in universo
mundo.

-,

Prop de Nazaret
el troba Maria:
-Què em portau. Amor,
Fillet de ma vida?
-Mon amor no té

penyora més finà:
vos porto el pa i vi
de l'Eucaristia,

Deus misereatur nostri, et benedicat
.

nobis: illuminet vultum tuum

super nos, et misereatur nostri.

(De Raims i Espigues)
Al cel alça el cor,
tu que al cel camines
plorant de dolor,
que allí et riu la flor
d'aqueixes espines.

(DePrors de Mú'a-Cntz)
CANÇO DE LA ROSA
1 lli

Colomet que voles,
tes ales tingués,
aniria a veure

mon amor on és.
Rosa catalana
flor d'on,
Rosa catalana
qui us tingués al cor.

També li en cantava

quan era escolà,
i ara que en só fora
faig sinó plorar. PROCESSO A LA MUNTANYA

D'AMADEU VIVES'
IV

Allà vullia fossa
on tinc lo bressol;
colomet que hi voles,
digues-li si em vol.

Rosa catalana
flor d'or,
Rosa catalana
qui us tingués al cor.

J. VERDAGUER

Aq�e�ta composició forma part d'una suite de cinc peces d'un caràcter
molt origínal. En ella Vives no ha volgut ésser descriptiu, ha 'volgut ésser
purament líric; no ha volgut imitar la natura, ha volgut donar-en una im­
pressió ·sintètica. La «Processó a la muntanya. no és feta damunt un text.
L'autor ha: pensat que la veu humana, el chor particularment pot produir
�fectes i té matisos lí�ics no menys expressius i intensos qu� l'orquestra,
1 ha procurat descobrir-los 1 posar-los en valor. Aquesta composició és,
doncs, una mena d'evocació d'ambient rústec, a la caiguda de la tarda
e�tor� d'.u�!l processó muntanyenca, amb el cant monòton dei poble, ei
trítlleíg JOlOS de les campanes a tot volt i el remoreig de les pregàries.

II

Allí a l'alta serra

té son niu de flors,
i angelets i monjos
li canten amors.

'I
I

,
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Palau. de Ia Música Catalana

PRIMER CONGRÉS GENERAL
DE LA

FEDERACIÓ DE JOVES CRISTIANS
DE CATALUNYA

CONCERT
per

ItORFEÓ CATALÀ
sota la direcció del

MESTRE MILLET

Diumenge día 22 ,.d�Abril del 1934, a les deu de la nit



PROGRAMA

El cant.de la Senyera MILLET

BELLA COMPANYIA Ei, els cistells! Les portadores!
No bobegeu, que el temps se'n val
Si fóssiu tan feinejadores
com amatentes a garlarl

Carrega els matxos! La garnatxal
Els picapolls! Els moscatells!
Ansia menut! L'oló emborratxa!
AI trot dringant els cascabells!

Apa valent,
que ara has de córrer més que el vent!

Com brandeu les feixugues portadores!
Alcem enlaire els curullats cistells.
Per a fer més gentils les vermadores,
amb pàmpols es guarneixin els cabells.

Marxa a la posta el sol. La vrema fina.
Tots els camins ressonen de cançons.
-Dom un raïm madur.-Te'l done, fadrina,
si abans comptes els grans fent-me petons.

En la nit acotxada,
la terra grassa dormirà

mentre en el cup la sang vessada

força i goig per nosaltres devindrà.

En les foscors sonores,
retruny el pas feixuc constant

de la corrua de trepitjadores
que nues fins genolls salten cantant.

'Mentre el raïm Ia seva sang escola
en la gorja del cup bocabadat
com un foll bevedor assedegat,
quina farum bona de most revola!

Trepitgem fort, ben fort, minyons;
trepitgem, mes sens cansar-nos,

que prou sabrem Ele consolar-nos

alçant enlaire els grans porrons.

Els grans porrons on es veurà
dintre del vidre, enriolada,
la dolça faç de l'estimada.
I el bon gust del vi ens semblarà
tenir sabor de la besada

que allà en la vinya ens va donà.

Cantem la joia d'aquell bes,
que és com el vi de dolç i encès.

Per entremig les pampolades
esclata el bes com un raïm
i foc i mel tan regalades
ambdós alhora ens migpartim .

I corre al punt per nostres venes

i és com un foc i és com un gel,

(POPULAR)

Josep 'gafa la serra

i a l'altra.mà el sarró;
-Adeu-siau, Maria,
al cel ens vegem tots.

La bella Verge!
Camina, Serafí,
si vols vení.

.

-Les branques són massa altes,
.si m'ajudéssiu vós?�
Les branques se li acotxen,
miracle és del Senyor.

-Ben bé que en sou, Maria,
la mare del Senyor.
Mai més, esposa meva,
mai més vos deixo jo.

Maria se n'aixeca,
davant va el seu espòs;
Maria està cansada,
demana-li repòs.

Sota una pomereta
se n'asseuen tots dos:
-Culliu-me'n una poma,
-Ne seré molt gustós.-

L'ENYOR
(L" ESTROFA POPULAR)

Ventijol sonor,
ves-hi dolç i fi;
entre ta remor
du-li veus de mi.

P�rta·li estel d'or,
trist i ponentí,
junt amb el teu plor
llàgrimes de mi.

Una .eerta enyor
's'ha emparat de mi.
Benhaja l'enyor;
que així em fa sofrí!
Benhaja t'amor,
que endole el pati.

Lluny Ia meva amor,
per ignot camí,
sospirant d'enyor,
deu pensar en mi. J. RUYRA

Bella companyia PÉREZ MOYA

El fill de Don Gallardó. SANCHO MARRACO

L'enyor CUMELLAS RIBÓ·
Sopran sol: Srta. SALVADÓ .

El mercat de Tàrrega GÜELL

La dama d'Aragó MILLET

La nostra verema. Sardana MORERA
Tenor sol: Sr. TORRA

I I

*Cançó de la Moreneta.

"Canco de la Rosa.

NICOLAU

LA NOSTRA VEREMA

Desde la volta del camí,
sota del sol que just apunta,
la vinya estesa veig Ilui,

Ben prop som ja.
Al clam ardent de nostres cants

que l'aire estén al damunt d'ella
i al feinejar de nostres mans

despertarà.

'.

o magnum musterium VICTORIA

Divendres Sant, . . . . . NICOLAU
Solistes:' Srtes. SALVADÓ i PI, Srs. TORRA i VALLS

nI

Les flors de maig
Processó a ta muntanya

Credo de la missa <Papa Marcel"

Els segadors

CLAVÉ

VIVES

PALESTRINA

MILLET
.. Apa, minyons, vinguen cançons,

que van més llestos els falçons.
Apa, les mosses, a trescar,
ja us vagarà de festejar.

* Acompanyaments d'orgue pel Mtre. LLUÍS M." MILLET.
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HOMENATGE DE lA F. J. C. DE C.
'ALS MESTRES RUY'RA I MILLET

En el Concert d'avui. després de la primera part. el Consell Federal de la Federació de
.

;

Joves Cristians de Catalunya, en nom de tots els seus Grups, aquí reunits i que avui

representen una gran majoria de la joventut catalana farà ofrena d'aquest Homenatge als

,

MESTRES JOAQUIM RUYRA LLUIS MILLET

pel seu caràcter d'homes representatius de la generació que ha forjat aquell esperit que

nosaltres volem per Catalunya.

I '

.

A la Ciutat de Barcelona

Diada del Primer Congrés General de Id F. J. C. de C.

22 d'abril del 1q34

[evènele



plaza del pueblecillo, una Señorita salga
con los ojos bajos, en actitud mística,

a fuerza de ser pudorosa, a abrir el bailé

popular.

La música de Galicia es admirable por

su. poesía íntima y su tristeza hermosa,

pero en la Muiñeira, lo mismo que en

la Alborada, no domina 10 triste, o está

compensado por una deliciosa alegría,
una exp'osión de júbilo pasajero,' como

son siempre pasajeras las alegrfas del

aldeano. Hay humorismo y donaire en las'

notas rústicas de la Muiñeira, Esta

mezcla de melancolía' y de gozo, este no

saberse si canta a llora la Mu'ñeira, es lo

que la hace delicada y sentimental, en­

tre todos los bailes españoles, y la con­

vierte en expresión de una tierra, en

manifestación de una raza.

En . Crense como en Galicia toda:' el

baile popular es la Muiñeira, que en

estas comarcas=es- más animada, más

va, y por esto es conocida ton el nom­

bre especial de Riveirana. Otra variedad

de la Muiñeira, a tal vez de la primiti­
va, recibe el nombre de contrapaso. Fi­

nalmente, en Pontevedra, se denomina

Trangallada.
ALA-LAS.-Vieja y soberana canción

de la antígua tierra celta y que lleva en

sí esa glorio_a raza. Vivirá ranto come

el mundo. Sus compases de ensueño y

de niebla, sus 'ecos de misterio y r�ligio­
sidad, son parejos a lo ares que vrbran

en 'las regiones brumosas de Germania,

de Bretaña, de Irlanda... pero tienen,

además, motivos personales y acentos tí­

picos engendrados en el solar gallego y

que son gritos -de alma torturada y su­

fridora. Tan gallege es el ala-lá, tan de

su espíritu refinadamente sentimental, que
cada gaitero, cada moza que 10 gime cada­

rapaz que 10 pone a vibrar, le da in-­

flexiones propias, le dá matices de es­

píritu, intercala variantes que acusan el1'

las notas su temperamento artístico. Y

en cada comarca, en cada montaña, en'

cada ribera, en la orilla del mar yen,

cada aldea, cambia de modalidad, de r it­

';ll0 y de expresión. Siempre sentimental;
reciamente sentimental, el ala-lá es eli

reflejo emotivo de quién 10 canta. Y rit­

ma, en acordado panteista, con el pa­

raje donde. se diluyen sus notas. Así es

fuerte en la montaña, para llenar con sus

huecos las -cañadas profundas y l:.,s sirrias.

hondísimas. y es más suave y lento en

los valles y en las playas, porque sin es­

fuerzo vuela en la brisa y todo lo abar­

ca. y es desolador y trágico en los la­

bios del mendigo que pordiosea, y es­

violento cuando brota en el pecho del

�ozo que reta por causa de amor. y

bronco entre las brisas marinas. Y nos­

tálgico. y evocador el' la voz del erni­

goodo. Todas las modalidades del sen­

timiento tienen expresión en la músi­

ca del ala-Iá, Sus notas sirven para rit­

mar todos los sentires del alma gallega.
Es el himnario de la raza y recoge todas

-las emociones de un pentégrama de pro­

digio. Es e' compcndo de todas las etras

canciones celtas. Es la suma de todo lo

lírico que ha producido la tierra gallega
.� es el espr itu le·,.l·s genre, -- El ala-lá

es también la paloma mensajera del poeta.
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Al objet-o de dar al Público una definición de los

Bailes 1J Cantos Gallegos, nos permitimos hacerlas

en Castellano por ser idioma conocido de todos.

Explicación sintética de los bales y cantos gallegos.

º�®ck>®�®�®�®�®�®�®�®�®�®�®®
(5' Q
Q PRIME IRA PAR TE �
8

,
O Coro, baixo a batuta de Don Manoel Lamas Rios, §Q executarà as escollidas obras orfeónicas galegas de renom- ®

(5 brada fama que siguen: §Q it)" .II Terrina R. Gayoso ;
(5 b) JI foliada J: C. Chané º
® e) O Sol d'a Primaweira· J. Torres O
g @
- d) tarballeiras Taibo º
® el PepiDa· Muller O
g f) Ouer Que lie Quer Fasto ®

§ SEGUNDA PARTE OUEÓ CllTllU: �
® l:-Este Laureado Orfeó Català interpretará duas obras §

. �o. do seu escollido reportorio baixo a direucción de Maieso �.� Millet.
O

Q 2.·-As renomeadas parexas típicas do Coro "TOXOS E ®

(5 FROLES" executaran os bailes clásicos d'a Rexión Galega. §ç 3.' -A sempre apraudida parexa de nenos Finiña, Ro- §;.(5 meiro e Pepiño Mixán, dempois de un rexocigante parrafeo,
@ bailarán a típica Muiñeira.

.

� @

@ §
Q O Coro. "TOXOS E FROLES" n'un simulado amaecer ®

{5 d'un beio rincón de Galicia, executar¿ a Alborada de Ro- Q
@ O
Q 5illlil de t�lStro e cantos, alalás, foliadas e pandeiradas @

(5 do seu reportorio, acompañado d'os afamados gaiteiros Xulio º
® Romero e Farruco Fernandez. O
'8 J :-Foliada d'a Montaña; 2.' -Foliada "O Pícaro"; 3.. Q
@ Foliada "Rianxeira n.' 2"; 4. '-Foliada de "San Benítiño", O

: 5.' -Alalá de "Ruada"; 6: -Alalá "LAVANDEIRINA" 7: �.� Pandeirada de "Mujía"¡ 8:-"0 desafio", O

FOLIADA.-Como si fuera una sen­

tencia para castigo de literatos que lle­

varon a las páginas del libro el alma tris­

te de la raza gallega la Foliada se ma­

nifiesta acompañada del Pandero. Tam­

bién se le distingue con el nombre de

Ruada. La Ruada es diversión de aldea

nos de ambos sexos, reunidos para bai­

tar en la Casa de alguno de ellos o en

el campo y en el Atrio de las Iglesias en

días de fiesta. Un hombre canta al com­

pás del pandero, mientras las mujeres
oantan y .bail an , terminando con un so­

nido agudo y prolongado, coronado por

ATURUXO final.

Escribe E. Carré Aldao en su libro

«La Coruñan : Los bailes típicos gallego.
son serios y elegantes: no 'l:' Ia r idi­

cula parodia que dan a conoc-r los bai.

larines profesiortales con el norr.bre de

Gallegada. La Muiñeira y otros bailes an- .

tiguos están efectuando una sana reac­

ción, por el ejemplo de los Coros Galle­

gos, que van resuc'rando por el Inís el

amor hacia sus cantos y danzas tradi­

cionales.

Los bailarines se reunen en terno del

gaitero y Tamborilero, repirrícando el

primero una alegre Muiñeira que suele

pulir el segundo con sus magistra'es re-

Q @

{5 Localitats PREUS Pessetes §g@I(SENSEENTRADES);._ Llotges.pati i Amfiteatre 25'00

§(AMB ENTRADES) •

@ Sillons pati i amfiteatre 5'00

Q Circulars pati 4'00 ®

{5 Graderies pati . 3'50 º
@ Setis numemts, l rengle 3'50 O
Q Setis numerats, II a V rengle. 2'50 @

{5 Emirada Gene-ral iso º
® O
Q DESPATX DE. LOCALITATS: En el magatzem de música "UNIO MU- ®

(5
.

SICAL CASA WERNER" Pesseig de Gr.ácia. 54 (Xamfrá Aragó) de Q
� 4 a 7 de la tarda (Teléfon 13912) a partir del 7 de Maig. O

8
El dia del Concert despatx de localitats i entrades a la taquilla del Palau. Q

. @�®�®C40@�®�®�®�®�Oao("AO�CO

dobles, en el centro los bailarines, ellas

graves
-

y modosas y ellos todo cortesía,
van trenzando puntos y puntos en terno

de su pareja a los sonés del pastoril ins­

trumento.

Las Muiñeiras son derivadas del muí­

ño (molino). Ejecútanse en aire mode­

rado y se compone de dos a más partes
de ocho compases cada una. Por' regla
general va acompañada de canto y la

bailan parejas de mozos y mozas. Su

melodia recuerda a la de las Montañas de

Escocia, si bien no es tan pausada como

aquellas.
Veamos la narración de unas notas de

la Pardo Bazán del año 1897: La digni­
dad, la valentía, lagracia, la pureza apa­

sionada de la Muiñeira fueron parte a que

antaño, en tiempos más democráticos por­

que eran más patriarcales los señores

del territorio no desdeñaban de bailarla,

al par de sus caseros, foreros y arrenda­

rarios. Aún hay en el Ribero de Avia,

como en el Ribero del Miño, los que

conservan la tradición de la bella �ui·
ñerira Ribeirana, con sus punteados, sus

repirriques, su acompañamiento de pos­

tizos, su paso de sacramento, y todavía

ocurre alguna vez, si bien ya es caso

raro, que en las fiestas patriarcales en la
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dueíx el d�ma misteriós de Ia pluralitat de les persones en un sol Déu. Les

sordines a la corda, el dibuix flotant i el murmuri eteri de la flauta, -i per
fi certes troballes en I'estil+harmònic, donen a aquest fragment un color'
místic celestial. - Encadenant-se sense intérrupció amb el passatge :pre­
cedent, el Qui tollis es desenrotlla d'una manera plena de gravetat, i amb
to penetrat del decaiment, de la prostració- del pecador. Es una pàgina pre­

gonament -commovOOora. - Qui sedes ad desterom, aria de contralt.. deli­
ciosament acoml>anyada per el timbre dolç i pur de l'oboè d'amor. - El
chor final del Glòria, Gum Sancta Spiritu, és d'una potència i d'una sonoritat
1r.audites. Efectes d'acords vocals tinguts enterament nous a J'època i fins
a I'estilvde Bach, que _ fan pressentir Beethoven i la seva Missa Solemnis.

'

Després de Ja successió de sublimitats que són les tres pr-imeres parts
de Ja Missa, sembla impossible poder anar més enllà ... El Sanctus és encara

una -sorpresa de novetat;' un enlluernament de claror celestial. El Soncius
'és ;Ia irràdiació infirïita de la

-

llum, En llur' serenitat triomfal, les .tres

trompetes es destaquen com diamants damunt l'onada lluminosa de les
sis' veus, el} les que predominen _

,les veus blanques, els timbres angèlics.
Aquest Sonctus inoblidable s'encadena amb un Pleni swnt: d'una. vólada
'¡rrès·isti:óle. L'Hosanna és un dobl� - chor à quatre veus. Els dos chors dia­

loguen o s'uneixen, donant 'sovint vuit parts reals. Es encara una creació

gegantesca.

BenedíCtus, ària de tenor amb violí sol, d'una -bellesa, d'una suavitat

divines. El colós reposa dels seus chors. titànics, i nosaltres reposem, pan­

teixant, ,amb ell; ell 's'entendreix, i nosaltres ens banyem en una atmosfera

d'amor ideal Després d'això reprèn altra vegada .1'HosanM triomfal.

Agnus Dei, ària de contralt, corprenedora expressió del penedir- d'una
ànima, ardent que .ha pecat i s'humilia. Encara una pàgina admirable, d'un

accent infi¡¡¡¡itament Pènetmnt, d¡'una meravellosa. pure¡sa de forma. La

fuga a quatre veus sobre DaM nobis pacem, d'arquitectura robusta i��na,_
clou -dignament J'obra colossal" .

Palau de la Música Catalana

Commemoració del 250è aniversari
del naixement de

.¡:
**

Les trompetes a les quals' repetidarnent .alJudeix el crític -Camil Benoit,
són un dels principals esculls per a -'l'execució fidel d'aquesta obra, puix
es tracta id'una mena d'instruments -avui caiguts en dews, qúe Bacli es·'

- .- "

crivia en una tessitura terriblement aguda. Per a executar aquestes parts
de trompetes, especialment Ia primera Ji Ja segona, ha estat precís cons­

truir illiS1lrume'!1ts especials en to de re. Malgrat Ia f�i1'¡tat que això re­

presenta, -cal .encara trobar professors' que, ultra ésser excepcienañment
dotats, vulguin assumir la responsabilitat d'executar íntegrament Ies .parti­
cèl.Ies t�l"Ir_;rHiques i' compromeses d'aque-sta obra, com ho fan els pro­
fessors' barcelonins, Cal que el nostre públic els ho agraeixi, com també

al professor que executa Ia part d'oboè d'amor, ins..trument també avui

inusitat.

DJ------------------------------ �� tO

t_

J. S. BACH
pel

ORFEÓ' CATALÀ
ill

O'----��------------------------------"----I---------------------------;C
Bol"t'IM.-E8cudiUonl BIaueh.s, IS bla; Barcelooa

Audició de

CANTATA NÚM. 161
II:VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT>

i de

GLORIA, SANCTUS, BENEDICTUS
i AGNUS DEI

de la

GRAN MISSA
EN SI MENOR

-

Dissabte 25 de Maig de 1935
a les 10.20 de la nit



SOLISTE;:; VOCALS

Sopran::'

ANDREUA FORNELLS DE SA¥ÓS

Contralt:

CONÇEPCIÓ CALLAO DE SANCHEZ PARRA

.Tenor:

EMILI VENDRELL
"?'

. Violí solista:
..

,

EDUARD�TOLDRA

VICENÇ M.A-DE_ -GIBERT
-

OR Q U ES-T RA

Direcció:

Mtre. LLUIS -MILLET

Grans orgues de la CASA WALCKER, de Ludwigsburg,
a cura de la" CASA GUARRO.

Les parts restants de la Missa, Credo, Sanctus, Benedictus i Agnus
Dei, foren compostes ·de 1733· a 1738.

Es cert, doncs, i és hen esplicable que Bach, mestre de Capella. protes­
�ail1t; escrivís una Missa catòlica, tota vegada que Ja dedicava, almenys
en 'part, a un 'príncep catòlic: però també és cert que, donades les immen­
ses proporciona en Ies quals l'obra fou concebuda i realitzada, sobrepassa
els Iímits de Ia litúrgia catòlica. No -¡porta, com diu el Dr. Schweitzer,
Ia marca de cap confessió i no sembla. ésser escrita per a ressonar dins
la nau d'una catedral, s.¡tió que sembla formar part d'aquella mena de mú­
sica que s'eleva de la natura vers Ja immensitat del cel.

Això no obstant, el sentiment general de l'obra és catòlic. Podrà la

composició no ésser litúrgica, tant per Ja fragmentació del text que par­
teix el tot homogeni- del Glòria a del Credo, per exemple, en una. sèrie
de peces distintes, 'de caràct�r ben definit cadascuna d'elles, com també
per les constants repeticions del mateix text que originen una extensió
desmesurada i impròpia de l'ofici litúrgic. Maígrat el mancament a aques­
tes condicions essencials de [a litúrgia, robra resta catòlica pel caràcter
objectiu del seu conjunt, ca-ràcter que la di íerièncía del subjectivisme
protestant tan car a l'ànima alemanya 1 al qual Bach consagrà la música
de les seves Passions, de les seves Cantates .

Tal com és, l'obra deu considerar-se la més vigorosa i la més grandiosa
del mestre. La ,pregona_ pietat que li feia escriure a la cápçalera de gairebé
totes Ies �seves par-titures les tres eloqüents inicials S. D. G.: Soli Deo

Gloria; l'es-perit fondament religiós que traspua fins, de les planes d'exercí­
cis musicals que per als seus fills escrivia i començava amb la mística
invocació In nomine Iesu; la fe serena i robus-ta que sostingué la seva

existència tan laboriosa, s'exhala com perfum misteriós de totes i1es pà­
gines de la Gran Mi-ssa.

El 22 de febrer 'de l'any r891 fou donada a París la primera audició
d'aquesta immense obra.

Es tan just l'anàlisi descriptiu que d'ella féu en aquella època el crític
i músic francès Camil Benoit, deixeble de César Franck, que no dubtem
en reproduir er que digué de les parts que avui s'executen.

"El començament mogut, exu:ltant, del Glòria amb les seves estretes

imitacion vocals que tallen interludis radiants de l'esplendor de les trom­

petes, ens condueix, ámb vertiginosa volada, a una fuga melòdica pro­

dígiosa; Et interra pax hominibus. En ella Bach s'entrega sense reserva, al

seu geni de músic pur. - Una ària de sopran, Laudomus te serveix de tran­

sició ; el preludi instrumental és a la vegada majestuós .¡ florit. Formosa

pàgina, de la qual cal remarcar la cadència conclusiva.-Gratias agimus,
fuga a quatre parts en l'estil corrent de Bach. La trompeta hi intervé
amb un esclat enlluernador-. Domine Deus, duo per a sopran i tenor, tra-
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IV .sia ja en 1a tomba closa; :<;

l'esperit tornant a Déu,
:[' imrñoríal vestít es posi
i en la pau del cel reposi,
Oh! Jesús, preneu-m'ho tet I

,?ia aquest mon darrer mot!

Per mi tÓí és ja fmit :
- "món, bona nit!

Per mi consol només hi hauria
si en braços de Jesús moria;

En és mon dolç desmai l ,
-'

El meu fossar amb roses ell cobreixi
. fins que arno Jesús, mon cor reneixi,

fins q-ue el seu xai­

pasturi per
-'<

la' dolça plana;
la mort mai sia sobirana.
Vina aviat, jorn de la mort joiós.
Oh! prest colpeix, darrer rnomen pie-

[tós!

VI

El cos, en el sepulcre
pels- cucs serà menjat;
de nou tornarà -pulcre,
p.e! Crist resuscitat ;
váurà fuuint, gaubança, 'iJ"

sens dol ni desconhort
en cèlica alegrança.
"Quin mM em fa �Ia mort?

Trad. de F. PUJo�

V

Si mon Déu "així ho disposa,.
-

jo desitjo -..gue el cos meu

MJSSAGRAN
EN SI MEN,OR,

<-

Sorprendria trobar entre les obres Qd ,mestre de Capella de' "l'esglêsia
protestant de Sant Tomàs, de Leipzig, una "Gran missa catòlica", :coni
l'anomena. el mateix fi-JI de Bach, Manu.�l: en el catàleg de '1es obres. del

seu pare que posseïa, I la tsorpresa seria ben legítirrïà si no sapiguéssim
que 'Baro, en compondre 'aquesta Missa, especialsnênt la primera pan: for­

mada per Kyrie i Glòria, tractava de congraciar-se [a voluntat del príncep­
de Saxònia, el seu sobirà l'Elector Frederic August, el qual, al seu adve-

_
�

niment ai tron de Polònia en 169;<, adoptà .la religió catòlica, eontráríant

els sentiments del seu país, fondament protestant> _

C-obejós Bach d'obtenir el titol de compositor de la Cort, sigui per-a
satisfer un desig �e .glorificació perfectament humà, o potser amb Ja fina­
litat més pràctica de millorar 'les seves�condicions de vida no-molt brillants
arno els febles emoluments dé mestre de Capella que disfrutava i amb

els qua:ls tenia que subvenir a les necessitats d'una família nombrosa, adreçà
al seu.sobirà el 27 de juliol de 1733 una petició en, demanda del títol esmen­

tat, acompanyada de Ja partitura de la primera pa-rt- de la seva Gran Missa
er. si menor, formada, com ja hèm dit, ,per":"Kyrie i Glòria. Esplèndit tribut
ai sobirà i superba dernostració d'aptitud Per al títol que sol.licitava.

c� �

"

De la mort dolça hora, Dina (ària de contralt, orquestra i orgue).

II Món, tens el goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu).

Ma fal'lera (ària de tenor, orquestra i orgue).

Per mi tot ja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si mon Déu així ho disposa (chor, orquestra i orgue).

El cos en el sepulcre (chor, orquestra i orgue).

PROGRAMA
I

CANTATA NÚM. 16'1: «VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR, ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

II

GRAN MISSA en si menor.

II

Gloria in excelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

Laudamus te (ària de contralt, violí sol, orquestra i orgue).

Grafías aglmus tibi (chor, orquestra i orgue),

Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta sola, Sr, Gratacòs

Qui tollis. (char, orquestra i orgue).

Qui sedes (ània de contralt, orquestra i orgue).
Oboè d'amor, Sr. Carles

Cum sancta sptrttu (chor, orquestra i orgue).

DESCANS

Sanctus (chor, orquestra i orgue).

Hosanna (chor, orquestra i orgue).

Benedictus (ària de tenor, violí sol i continu).

Hosanna' (chor , orquestra i orgue).

Agnus Dei (ària de contralt, orquestra i org e).

Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).
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CANTATA .. NÚM. 161

D

apareix, com una veritable anticipació de la cèlica gaubança, una. d'aquelles
berceuses de 'la' mort que esmenta Schweitzer. Tornen les dues flautes
amb el mateix dibuix obstinat del començament, que alterna ara amb
altres figuracions també insistents, però més ràpides, mentre el ohor va des­
cabdelláet Ies estrofes de la berceuse d'una dolcesa ,imponderable, d'una. ex­

pressió ultraterrena que commou fins a Ies llàgrimes, d'una unció i un

fervor tan' purs que transporten I'esperit,
l clou aquesta meravellosa Cantata el choral de consuetud, en el qual

és encara intensificada l'expressió d'arrobament del ohor anterior, i que

fineix amb una cadència suspensiva que és una. prodigiosa traducció mu­

sical de la interrogació de!" darrer vers. El tema d'aquest choral és un

dels que Bach empra amb molta freqüència, especialment en la Passió

segons Sant' Mateu. Cada vegada, però, troba la manera de variar-ne l'as­

pecte, i aquí ci presenta amb una harmonització i un agençament de les

veus \íue és una: pura meravella. La intervenció de les Hautes cantant per

damunt de les veus F dóna una dolça Uuminositat que acaba de contribuir

a a'impressió d'ensomni,

CANTATA NÚM. 161

«VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT»

I

De Ia mont dolça hora, vina.;
'\ l'esperit,
esmarrit,

yol ta mel divina.

Endolceix ma: departença,
vina. a mi,
sol diví,

jo t'espero sens temença,

II

=Món, tens el goig feixuc;
ton sucre enverinat gustar no puc,

ta claredat
es malastruga,

allí on tes roses s'han badat

hi ha espines a d�r
per l'esperit punyir,

La groga mort per mi és la roja al­
[bada;

amb ella arriben les clarícies
de glòria i celestials delícies.

Mon cor, que eixa esplendor albira,
per I'hOO'a de la mort sospira,
Jo tinc daler

pel Crist i amb Ell fer vida,
jo tinc daler

per fer del món fugida.

III

1vIa faLlera

és del Salvador J'espera
i del Crist éi¡prQ!) estar.

Si el meu ésser, cendra i terra,
de la mort serà desferra,
l'esperit més brillarà
amb els àngels, tom foguera,

o

Aquesta Cantata; d'una bellesa corprenedora, és, una de les- tres que
escriví a Weimar amb textos de Franek sobre la nostàlgia dé la mort,
tema que ha inspirat a Bach 'Pàgines. d'una emoció insuperable.

\

Sobre aquest caire particular del geni -de Bach diu Schweitzer: "Aquest
home robust i sà, que vivia voltat de- l'afecció d'una gran família, aquest
home que era l'energia i I'activítat personificades, que, ci més, tenia un

gust [?ronuncÏalt per allò francament hurtesc, senti-a, en el fons de Ia seva

.. ànima, el desig intens, I'enyorança del,
�

repòs etern. Coneixia ,la nostàlgia
de lá mort, com jamai ésser humà Ia conegué, Jamai, també, aquesta nos­

tàlgia de la mort no ha estat traduïda en música d'una manera, mês cor­

prenedora. En Ia mort, Bach festeja ��'allitberadora suprema i descriu, .en

admirables berceuses espiriçuals, Ja calma que invadeix lla seva ànima a

n'aquest, �ament; o bé encara, Ia seva felicitat es tradueix en temes joio­
sos i exuberanfs, d'una aíegria sobrenatural. Hom, sent que Ia seva ànima
entera canta en aquesta música i que el creient fha escrêta en una. mena

d'exaltació, Així desitjada, així esperada, Ja mort 1)-.0 el sorprengué. A¡
moment .suprem, el seu rostre degué il.1uminar-se d'aquest somriure sobre­
natural que � om descobreix en algunes de les seves 'CantateS, com Ia IqI".

Es iniciada aquesta per una ària, de contralt d'una suavitat angèlica;
la dolça hora. de lo mort és dem.ailàda. humilment però amb insistència
i1l1a.S�blel que subratllen d'un prec nó�menys �insitS.tent dues flautes amb
ritme obstinat.

-
<

Segueix un recitatiu de tenor en el qual I'ansiosa espera de Ja mort
és accentuada pel record de Ies malvestats del món, comparades amb les
delícies de la llum eterna.

A continuació del recitatiu, el tenor canta una ana intensificant Ja
vehemència de la fallera de Ia mort amb accents tan aviat tendres i su­

plícants, com dramàtics i' 'pressosos,

En el núm. IV torna. a' cantar -la veu de contralt-en un recitatiu gairebé
tWioso, acompanyat per les flautes, l'orquestra de corda i�el continu, aco­

miadant-se del món per a trobar el dolç. desmai de la mort en braços de

Jesús. La .força dramàtica de l'aspiració a la mort arriba _al punt àlgid
en aquest magnífic recitatiu, en el quil tots els conceptes, tots els mots sig­
nificatíus són subratllats, són enlairats i sublimats per l'expressió musical
amb una veritat punyent.

Després d'aquesta apassionada requesta per 1� deslliurança suprema,

D

1

. ,

'
....

'
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nombrosos aimants

ê consideren insuficient una única audició de ê

I les' obres que integren el present programa, per tal, també, que Is I ;;
� els que avui no han pogut assistir al present concert tinguin �

l'avinentesa d'oirIes almenys una vegada, l'ORFEÓ CATALÀ
repetirà íntegrament aquesta audició el vinent divendres, dia 31

del corrent maig, a les deu de la nit.

Born...-Elcudlllerll ¡UJ!lllcha. a bu; BarceLoaa

a
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dueix el dogma misteriós de la pluralitat de Ies persones en un sol Déu. Les
sordines a la cordà, el dibuix' flotant i. el murmuri eteri de Ja flauta, r per
fi certes troballes -en I'estíl harmònic, donen a aquest fragment un color
místic celestial. - Encadenant-se sense intenrupció amb el passatge pre­
cedent, el Qui toÍlis es d�nrotlta d'u·na. manera plena de gravetat i amb
to' penetrat del decairnent, de ía prostració del pecador. Es una pàgina lP�e- .'

gonament commovedora. -: Qui sedes ad ·de%.teram, aria dt contralt, deli­
ciosament acompanyada per el timbre dolç i pur de l'oboê d'amor. - El
chor final del Glòria, Gum Sancto Spiritu, és d'una .potència í d'una sonoritat,
ir:auditeS. Efectes d'acords vocals tinguts enterament nous a I'època, i fins
a l'estil de Bach, que fan pressentir Beethoven i la seva Miss; S,olemnis.

Després de la successió de sublimitats que 'són les tres primeres parts
de- la Missa, sembla impossible poder anar més enllà... El Sanctus és encara

una sorpresa de novetat, un enlluernament de claror celestial. El Sanctus
\ és Ia lrradjació ,infinita de la llum.· En- lIur serenitat triomfal, les tres
trompetes es destaquen com diamants .damunt l'onada lluminosa de les
sis veus en les que predominen les veus" blanques, els timbres angèlics.
Aquest Sanctus inoblidable s'encadena añrb un Pleni sunt d'una volada
irres'isti:ble: L'Ho'samta és un doblé char' '3. quatre vens. Els dos chors dia­
loguen o s'uneixen, donant 'sovint vuit parts .reals. Es encara una' creació
gegantesca.

Benedictus, arta de tenor amb violí sol, d'una bellesa, d'una suavitat
'divines. E;;l colós repesa dels seus chors titànics,' i nosaltres repesem, pan,.
teixant, amb -ell ; ell s'entendreix, i nosaltres ens banyem en una: atmosfera
d'amor'ideal Després d'això reprèn altra ve'ga.dà YHosonno tri fah

,

Ágnus Dei,
.

ària de contralt, corprenedora expressió del penedir d'una
ànima' ardent que ha pecat i s'humilia. Encara una pàgina admirable, d'un
accent infuJ.itament penetrant, d'una meravellosa puresa de forma, La­

fuga a quatre veus sobre Dona nóbis pacem, d'arquitectura robusta i sana,
clou 'dignamem l'obra colossal".

f
I

Palau de la Música Catalana

D�----__----�--�-- � C O,�---------- �C

t

I Corúmemoració del 250è aniversari
del naixement de

*
**

Des trempètes a .les quals repetidamènt al.ludeix el crític Camil Benoit,
són, uri dels principa� esculls per a I'execució fidel d'aquesta obra, puix
es 'tracta -d'una mena d'instruments avui caiguts en desús, que Bach es­

crivia en una 'tessitura terriblement aguda. Perja executar aquestes parts
de trompetes, especialment Ja primera � Ja segona, ha :Stat precís COl1§­
truir instruments especials en to de rê. Malgrat ,la facilitar que això re�

presenta, cal encara trobar 'professors- que, ultra ésser excepcíonalment
dotats, vulguin assumir la -responsabilitat d'executar íntegrament les partí­
cel.les tenrorífiques i compromeses d'aquesta' obra, com ho fan els pro­
fessors barcelonins, Cal que el nostre públic els ho agraeixi, com també
al professor que executa Ia part d'oboè d'amor, instrument també avui
inusitat.

J •. S. BACH
pel

ORfEÓ CATALÀ
Audició de

CAN1:A:TA NÚM. 161
�VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

i de

GLORIA, SANCTUS, BENEDICTUS
i AGNUS DEI"

de la

GRAN MISSA
EN Sf MENOR

Dissabte 25 de Maig de 1935
a les 10.20 de la nit

D!--------�---------------------------------------------ia



./

D� �� • C,

SÒLISTES VOCALS

Sopran:
-

ANDREUA FORNELLS DE SAVÓS

Contralt:

CONCEPCIÓ CALLAO BE SANGHEZ PARRA

Direcció:'

Mtre. L_LUIS- MILLET �

Grans orgues de la CASA W�LCKER, de- Ludwigs-burg,
a cura de la CAsA GUARRO.

Les parts restants de la Missa, Credo, Sanctus, Benedictus i Ag,�us
Dei, foren compostes de 1733 a 1738.

Es cert, doncs, � és hen esplicable que Bach, rnestre "de Capella protes­
tant, escrivís una Missa catòlica, tota vegada que ía dedicava, almenys
en part, a un príncep catòlic; però també és cert que, donades les immen­
ses proporcions en Ies quals l'obra fou concebuda i realltzeda, sobrepassa
els límits de la litúrgia -catòlíca, No por,ta, com diu el Dr. Schweitzer,
Ia marca de cap confessió i no sembla ésser escrita per a ressonar dins
la nau d'una catedral, sinó que sembla formar pa�t d'aquella mena de mú­

sica que. s'eleva de la natura vers Ia ;immensitat del cet
Això no obstant, et sentiment general de l'obra és catòlic. Podrà la

.composició rio és�r litúrgica, tant per Ia fragmentació del text que par-
,_.

teix el' tot- homogeni del Glòria -o del Credo, per exemple, en una sèrie
de 'peces distintes, de caràcter ben definit cadascuna d'elles, com també

per les constants repetioions del mateix text que originen una extensió
.

desmesurada i impròpÏà. de l'ofici litúrgic. Mrulgrat el mancament a aques­
tes condicions essencials de Ja litúrgia, l'obra resta catòlica pel caràcter

objectiu del seu conjunt, caràcter que la difenència del subjectivisme
protestant tan -ear a l'àD.ima alemanya i al qual Bach consagrà la música

de les seves Passions, de Ie,S seves Cantates.

TM com és, l'obra deu considerar-se ·la més vigorosa i ta més grandiosa
del mestre. La �regona pietat que li feia escriure a la capçalera de gairebé
totes Ies seves partitures .les tres eloqüents inicials S. D. G.: Soli Deo

Gloria; l'esperit fondament religiós que traspua fins, de les planes d'exerci­
cis musicals que per als seus fills escrivia i començava amb la mística
invocació In. nomine Iesu ; la fe serena i robusta que sostingué la seva

existència tan Iaboriosa, s'exhala com perfum misteriós de totes les pà­
gines, de la Gran Missa.

.
v

.fit
El 22 de febrer de l'any 1891 fou dañada a París la primera audició

d'aquesta immensa obra.

Es tan just l'anàlisi descriptiu que d'ella féu en aquella època el crític
i músic francès Camil Benoit, deixeble de César Franck, que no dubtem
en reproduir el que digué de 'les parts que avui s'executen.

"El començament mogut, exultant, del Glòria amb les seves estretes

imitacions vocals que tallen interludis radiants de l'esplendor de les trom­

�tes, ens condueix, amb vertiginosa volada, a una fuga melòdica pro­

digiosa : Et interra pax hominibus. En ella Bach s'entrega sense reserva al

s'eu geni de músic pur. - Una ària de sopran, Laudomus te serveix de tran­

sició : el preludi instrumental és a Ia vegada majestuós i florit. Formosa

pàgina, de la qual cal remarcar la cadència condusiva.-Gratias agimus,
fuga a quatre parts en l'estil corrent de Bach. La trompeta hi intervé

amb un esclat enlluernador-. Domine Deus, duo per a sopran i tenor, tra-

C�-------------------------------------------------------ia

'
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PROGRAMA
I

CANTATA NÚM. 161: eVINA,'DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR; ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

De la mort dolça hora, Dina (ària de contralt, orquestra i orgue).

II Món, te_ns eí goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu).

[JI Ma fatlera (ària de tenor, orquestra i orgue).

rv" Per mi tot ja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si mon Déu així ho disposa (chor, orquestra i orgue).

VI Él COS en elsepulcre (chor, orquestra i orgue).

I I

GRAN MISSA en si menor.

[I

III

IV

Oiaria in êxcelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

Laudamus te (ària de contralt, violí sol, orquestra i orgue).

Gratias aglmus tibi (chor, orquestra i orgue).

Demine 'Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta sol�, Sr. Gratacòs

V

VI

Qui tollis (chor, orquestra i orgue).

'¥-o---��----------�--------------------�---------------------jO

VII

Qui sedes (ària de contralt, orquestra i orgue).
Oboè d'amor, Sr. Carles

Cum sancto.spirttu (chor, orquestra i orgue).

IV

Per' mi tot és ja finit:
món, �bona nit!

Per mi consol només hi hauria
'd si etí braços de jesús moria;

EU és
t

mon, dolç desmai!

Él meu fos'sép' àmb roses eil cobreixi
fins 'que amb Jesús mon cor reneixi,

fins que el seu xai

pasturi per Ja dolça plana;
la mort mai sia sobirana,
Vina -aviat; jorn de la mort J010S.

Oh! prest colpeix, darrer mornen pie-
[tós!

sia' ja en la tomba closa;
l'esperit tornant a Déu,

'.fimmorta.] vestit es ,posi
i e.!! la pau del rel reposi.
,Óh! Jesús, preneu-m'ho tot!
Sia aquest mon darrer. mot!

V
Si mon Déu així ho disposa,

'" jo desitjo'que el: cos' meu
,/

VI

El ecos, en él sepulcre

'\_Pels cucs serà menjat;_
de nQu tornarà pulcre,

-

pel Crist resuscitat ;
viurà fruint gaubança,

.

sens gol ni' desconhort
en cèlica alegrança.
Quin mal �m fa lla mort?

Trad. de F. PUJOL.

DESOANS

VllI

IX

X

Xl

XII

Xlll

Sanctus (chor, orquestra i orgue).

Hosanna (chor, orquestra i orgue).

Benedictus (ària de tenor, violí sol i continu).

Hosanna (chor, orquestra i orgue).

Agnus Dei (ària de contralt, orquestra i org e).

Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue),

GRAN MISSA
EN SI'MENOR

S9r:pr�ndria trober entre les obres el mestre de Capella de l'església
protestant.."..de Sant Tomàs, de Leipzjg, una "Gran missa eatplica",' co�
l'anomena el- mateix fill de. Bach, 'Manuel, en el catàleg de -les obres -del -

_

seu pare que posseïa.' I la sorpresa seria: 'ben legitima si no sapiguéssirn
,que Bach, en compondre aquesta �issá, especialment la primera part for=
madi per Kyrie i ç.lòria, tractava de scongraciar-se :la voluntat del príncep
de Saxònia, "el seu. sobirà l'Electa; Frederic August, el qual, al' seu �dve­
niment al tron de Polònia en �697, adoptà la religió catòlica, contrariant
els sent�nts del seu país, fondament protestant.

Cobejós 'Bach d'obtenir el títol de compositor de' la Cort., 'sigui per a

satisfer. urr' desig de glorificació perfectament humà, o potser amb la fi�­
¡;j nita,{ més pràctica de millorar les seves -condicions de vida no molt br¡'¡hrnts

amb els febles emoluments de mestre de' Capella q'ue disfruta�� i amb

els quals, teniá que subvenir a Ie,S' necessitate d'una família nombrosa] adreçà
�

al seu sobirà Je!27 de juliol de 1733 una petició en demanda del títol esmen­
tat, acompanyada -de Ia partitura de Ia primera part de la seva Gran Missa

er. si rnenor, formada, com ja hem dit, per Kyrie i Glòria. Esplèndit tribut
ai sobirà i superba-demostració d'aptitud per al títol que sol.licitava.
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apareix, corn una veritable anticipació de la cèlica gaubança, una d'aquelles
berceuses de Ia mart que esmenta Schweitzer. Tomen les dues Hautes

amb el mateix dibuix obstinat del començament, que alterna ara amb

altres figuracions també "insistents, però més ràpides, mentre el chor va des­

cabdellant ,les estrofes de la berceuse d'una dolcesa imponderable, d'una ex­

pressió ultraterrena que commou, fins a Ies llàgrimes, d'una unció i un
fervor tan purs que transporten .l'esperit.
l clou aquesta meravellosa Cantata el choral de consuetud, en el qual

és encara intens-ificada l'expressió d'arrobament del char anterior, i que

fineix amb una cadència suspensiva que és una prodigíosa traducció mu­

sical de Ia interrogació del darrer vers. El tema d'aquest choral és un

dels que Bach empra amb molta freqüència, especialment en la Passió

.segons Sant Mateu. Cada vegada, però, troba la manera de variar-ne l'as­

pecte, i aquí, el presenta amb una harmonització i un agençament de les

veus que és una pura meravella. La intervenció de les Hautes cantant per

damunt de les veus' li dóna una dolça lluminositat que acaba de contribuir

a l'impressió d'ensomni,

CANTATA NÚM. 161

Aquesta Cantata, d'una bellesa corprenedora; és una de les tres que'
escriví a Weimar amb textos de Franck sobre la nostàlgia, de Ja mort,
tema�e ha inspirat a Bach pàgines

_

d'una emoció insuperable,
Sobre 'aquest caire particular del getft de Bach diu Schweitzer: "Aquest

home robust i sà, que vivia voltat de Ta:,fecció d'una gran família" aquest
home que era l'energia i I'activítat personificades, que, oi més, ;tenia un

gust �ronunciat per allò francarnent burlesc, sentia, en el fons de Ja seva

ànima, el desig intens, I'enyorança del repòs etern. Coneixia Ia p.ostàlgià
de Ia mort; com jamai ésser humà Ja conegué. Jamai, també, aquesta nos­

tàlgia de Ia mort no ha estat traduïda en música d'una manera més cor­

prenedora. En, la mort, Bach festeja ['alliheradora suprema. i descriu', en

admirables berceuses espirituals, Ia calma que invadeix Ia seva
-

ànimà
-

a

-n'aquest pensament; o bé encara, Ia seva felicitar es tradueix eh temes joio­
sos i exuberants, d'una aíegria sobrenatural.. Hom sent que Ia seva ànima
entera 'canta en aquesta música i' que el creien a'ha escrita en una mena

d'exaltació, Així desitjada, així esperada, � mort no el sorprengué. .A<l
moment suprem, et seu 'rostre degué il.lusninar-se d'aquest somriure sobre-
natural que' hom descob;eix en algunes. de les seves cantates com Ia 161".

\ '

Es iniciada aquesta, per una ària de contraít d'una �uavitat angèlica;
la dolça hora de lo mort és demanada. humilrnept però amb msistència
inlassable, que subratllen d'un prec no menys msistene dues flautes amb

ritme_oQstinat.

Segueix un 'recitatiu de tenor, en el qua,l d'ansiosa espera de la mort

és accentuada pel record de 1es_ malvestats del món, comparades amb les
delícies, de la llum eterna.

A ,continuació del recitatiu., el tenor canta una ària intensificant Ia
vehemència de Ia fallera de la most amb accents tan aviat tendres i su­

plicants, com dramàtics i pressosos,
'

En el nftm. IV torna a cantar Ja veu de coetralt en un recitatiu gairebé
arioso, acompanyat per les flautes, l'orquestra de corda i el continu, aco­

miadant-se del món per a trobar el dolç' desmai de Ia mort en braços de

Jesús. La· força dramàtica de l'aspiració a la mort arriba al punt àlgid
en aquest magnífic recitatiu, en el qual tots els conceptes, tots els mots- sig­
níficatius són .subratllats, són enlairats i sublimats per l'ex.¡(r'essió musical

amb una veritat punyent.

Després -d'aquesta aRll'ssionada requesta per la deslliurança suprema,

'l

CANTATA NÚM. 161

«VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT»

La groga mort per mi és la roja al­
[bada;

amb ella arriben les clarícies

de glòria.' i celestials delícies.

Mon cor, que eixa esplendor albira,
per l'hora de Ia mort sospira.
Jo tinc daler

pel Crist j amb Ell fer vida,
j o tinc daler

per fer del món fugida.

I

De Ia mort dolça hora, vina;
l'esperit,
esmarrit,

vol .ta mel divina.

Endolceix ma departença,
vina a mi,
sol diví,

jo t'espero sens temença,

II III

Ma fal.Jera

és del Salvador l'espera
j del Crist aprop estar.

Si el meu ésser, cendra i terra,
de la mort serà desferra,
l'esperit més brillarà
amb els àngels, com foguera.

Món, tens el goig feixuc;
ton 'sucre enverinat gustar no puc,

ta claredat

es malastruga,
allí on -tes roses s'han badat

hi ha espines a desdir

per l'esperit punyir.

O!--�--------------�------------------------------íDo
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dueix el dogma misteriós de Ia plur-alitat dé Ies persones en un sol Déu., Les
sordines a la corda, el dibuix flotant i el murmuri eteri de la flauta, i per
fi certes troballes en l'estil harmònic, donen a aquest fragment un color

místic celestial. - Encadenant-se sense interrupció amb el ,passatge pre­

cedent, el Qui tollis es desenrotlla d'una manera plena de gravetat IÍ amb

to penetrat del decaiment, de Ia prostració del pecador. Es una pàgina pre­

gonament commovedora. - Qui s-sedes ad desterom, aria de contralt, deli­

oiosament acompanyada per el timbre dolç i pur de I'oboê d'amor, - El

chór final del Glòria, Gum Sancta Spiritu, és d'una potència i d'una sonoritat
inaudites, "-Efectes d'acords vocals tinguts enterament nous a d'època i fins

a I'estil de Bach, que fan pressentir Beethoven 1 la seva Missa Solemnis.

Després de la 'Successió de sublimitats que són les tres primeres parts
de Ja Missa, sembla impossible poder anar més enllà ... El Sanctus és encara
una sorpresa de novetat, un enlluernament de claror celestial. El Sanctus

és la irradiació ,infinita de Ja llum. En llur serenitat triomfal, les tres

trompetes es destaquen com diamants damunt robada lluminosa de les

sís veus "en les que predominen l€S veus blanques, els timbres angèlics.
Aquest -Sanctus inoblidable -s'encadena amb" un Pleni swnt d'una volada

irresistible. L'Hosoonà és un doble chor a quatre veus. Els dos chors dia­

loguen o s'uheixen, donant sovint vuit parts reals. Es encara una creació

gegantesca.
"

Benedictus, ària de tenor amb violí sol; d'una bellesa, d'una suavitat

divines. El colós reposà dels seus chors titànics, i nosaltres reposem, pan­

teixant, amb" ell; ell s'entendreix, i nosaltres ens banyem en una atmosfera

d'amor :ideal. 'Després d'això reprèn altra vegad,a.;,.I'HosanM triomfal.
. Agnus Dei, ària de contralt, corprenedora expressió del penedi-r d'una

ànima ardent que ha pecat i s'humilia. Encara una; pàgina admirable; d'un
accent infilIl1ita:l;nent penetrant, d{um meravellosa puresa de forma. La

Ioòor!
l'. '

fuga a quatre veus sobre DaM nobis pacem, d'arquitectura robusta'¡ sana,

clou dignament f'obra éolossal" .

*
*'1$

Les trompetes a les -quals repetidamént al.ludeix el crític Camil Benoit,
són un dels principals esculls per a l'execució fidel d'aquesta obra, puix
es tracta d'una, mena d'instruments avui caiguts en desús, que Bach és­
crívia en una tessitura terriblemerrt aguda. Per a. executar aquestes parts
de trompetes, especialrnent Ja primera _� Ia segona, ha estat precís cons­

truir instruments especials 'en to de re. Malgrat .la facilitat que això �re­

presenta, cal encara trobar professors que, ultra "ésser excepcionalment
dotats, vulguin assumir la responsabilitat" d'executar íntegrament les parti­
oel.les terrorífiques i compromeses' d'aquesta obra, com ho fan els pro­

fessors barcelonins. Cal que el nostre públic els ho agraeixi,- com també

al professor que executa Ia part d'oboè d'amor, instrument també avui

.inusitat,

<'.

Palau de la Música Catalana
..

Bol'l'aa.-EecudUlers Bl&ochl, S bUj Barcelona

Commemoració del 2 SQè aniversari
del naixement de

J. S. BACH
pel

ORFEÓ CATALÀ
l'-

Audició de

NÚM.CANTATA 161
«VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

i de

GLORIA" SANCTUS, BENEDICTUS
i AGNUS DEI

de la
I

GRAN MISSA
EN S/ MENOR

Dissabte 25 de Maig de 1935
a les 10.20 de la nit
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Les parts restants de la Missa, Credo, Sanctus, Benedictus i Agnus
Dei, feren compostes de 173-3 a 1738.

Es cert, doncs, ,¡ és. ben espliêable que Bach, mestre de Capella protes­
tant, escrivís una Missa catòlica, tota vegada que la dedicava, almenys
en part, a un -príncep catòlic: però també és cert que, donades les immen­
ses proporcions en les quals l'obra fou concebuda i realitzada, sobrepassa
els Iímits de .Ia litúrgia catòlica. No ¡porta, com diu el Dr. Schweitzer,
Ia marca de cap c;'nfessió i no sembla ésser escrita. per a ressonar dins
la nau d'una catedral, sinó que sembla formar part d'aquella mena de mú­
sica que s'eleva de la natura vers .la .immensitat del cel.

Això no obstant, el sentiment general de I'obra és catòlic. Podrà la

composició no ésser litúrgica, tant per Ia fragmentació del text que par­
teix el tot homogeni del Glòria o del Credo, per exemple, en una sèrie
de peces distintes, de caràcter ben definit cadascuna d'elles, com també

per les constants repetieions del mateix text que originen una extensió
desmesurada i impròpia de l'ofici litúrgic. Malgrat el mancament a aques­
tes condicions essencials de �a 'litúrgia, l'obra resta catòlica pel caràcter

objectiu del seu conjunt, caràcter que Ja difenència del subjectivisme
protestant tan car a .l'ànirna alemanya ,¡ al qual Bach Consagrà la música
de les seves Passions, de les seves Cantates.

Tal com és, l'obra deu considerar-se Ia més vigorosa i [a més grandiosa
de! mestre. La pregona pietat que li feia escriure a la capçalera de gairebé
totes les seves partitures les tres eloqüents inicials S. D. G.: Soli Dea

Gloria; l'esperit fondament religiós que traspua fins. de les planes d'exerci­
cis musicals que per als seus fills escrivia i començava amb la mística
ínvocació In nomine Iesu; la fe serena i robusta que sostingué la seva

existència tan laboriosa, s'exhala com perfum misteriós de totes les pà­
gines de la Gran Missa.

El 22 de febrer de l'any 1Sg1 fou donada a París la primera audició
d'aquesta immensa obra.

Es tan just l'anàlisi descriptiu que d'ella féu en aquella època el crític
i músic francès Camil Benoit, deixeble de César Franck, que no dubtem

en reproduir el que digué de les parts que avui s'executen.

"El començament mogut, exultant, del Glòria amb les seves estretes

imitacions vocals que tallen interludis radiants- de l'esplendor de les trom­

petes, ens condueix, amb vertiginosa volada, a una fuga melòdica pro­

digiosa : Et interra pax hominibus. En ella Bach s'entrega sense reserva al

S'eu geni de músic 'pur. - Una ària de sopran, Ltyidamus te serveix de tran­

sició; e! preludi instrumental és a Ia vegada majestuós i Horit, Formosa

pàgina, de la qual cal remarcar la cadència conc1usiva.-Gratias agitnus,
fuga a quatre parts en l'estil corrent de Bach. La trompeta hi intervé
amb un esclat enlluernador-. Domine Deus, duo per a sopran i tenor, tra-

Sopran:

ANDREUA FORNELLS DE SAYÓS

. C�ntralt:

CONCEPCIÓ CALLAO DE SANCHEZ PARRA

EMILI· VE�DRELL

Violí solista:
'"

EDUARD TOLDRA

Organista:

VICENÇ M.A DE GIBERT

ORQUESTRA

ORFEÓ -CATALÀ
."

Direcció:

Mtre. LLèIIS MILLET �.

Grans orgues de la CASA WALCKER, de Ludwigsburg,
a cura de la CASA GUARRO.

a
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VI

Él" cos, en el�se¡pulcre
pels cucs serà menjat j >

de, nou, tornarà pulcre,
"p,el Crist resuscitat ;
vUurà fruint gaubança, �
sens dol ni desconhort.

sia ja -�n la tomba closa ;

l'esperit tornant a Déu,
l'immortal vestit es posi

� i en la pau del cel reposi.­
Oh! Jesús, preneu-m'ho tOt I
Sia aquest mon darrer mot!

-

�

IV

Per -mi tot és }a, finit:
món, bona nit! -.

Per mi consol' només hi hauria
si en braços de Jesús moria;
,d
Ell és ,mon dolç desmai I

El meu fossar amb roses ell cobreixi

fins que amb Jesús mon cor reneixi,
fins

'

que el seu xai

pasturi per' ,Ja- dolça plana;
Ia mort .maí sia sobirana.

Vina .aviat, jorn de la mort joiós.
Oh! prest è6J.:{}eix, darrer mornen pie"

[tós !

V I en cèlica, .alegrança.
/'

Quin mai1 (a'la m&rt?Si mon Déu així ho disposa, '

em

jo desitjo que ,el cos meu Trad� de F. PUJOL;

G RAN- MISSA
EN SI MENOR'

\ ,
Sorprendria trobar entre les obres del mestre de Capella de l'església

-protestant (le -Sant Tomàs, de .EeiIPzi$, uría, "Gran missa catòlica", Gom

l:anomena el mateix fill de Bach, .Mamiel, en el catàleg de les oures; del
seu pare que posseïa. I la 'sorpresa seria ben .Iegitima si no sapiguéssim
que Bach, -en compondre aquesta Missa, esjiecialment la primera part for­
mada. .pe Kyrie i Glòria, tractava de congraciar-se Ia -voluntat del prí-n�p
.de Saxònia, el seu sobirà l'Elector Frederic A-ugust, el squal, al seu adve­
niment al tron de Polònia en 1697, adoptà .la religió catòlica, contrariant
els sentiments del seu país, fondament protestant.
"'" Cobejós Bach d'obtenir el' títol de compositor de la Cort, sigui per a

satisler un desig de glorificació perfectament humà, o potser amb da 'fina­
litat més pràctica de, m¡.nO:rar les seves condicions de vida. no molt brillants

amir els febles emoluments' de mest'I-e"'de Capella ��ue disfiuta�a i amb

els 'quals tenia que, subvenir a les necessitats d'u,nà famíl� nombrosa, -adreçà
al seu sobirà e! 27 de juliol-de 1733 una petició en demanda del títol esmen­

tat, acompanyada de la partitura de Ia primera part de i; seva Gran Missa

er. si menor, formada, c�m ja hem dit, 'Per Kyrie, -i Glòria. Esplèndit tribut
ai sobirà. i superba demostració d'aptitud per al títol que sol.licitava.

-

PR-OGRAMA
I

C�NTATA NÚM. 161: <VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR, ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

II

III

IV

,

De la inort dolça hora, Dina (ària de contralt, orquestra i orgue).

Món, tens el goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu),

Ma fatlera (ària de tenor, orquestra i orgue).

Per mi totja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

,
- V Si mon Déu aixi ho disposa (chor, orquestra i orgue).

VI -Et'cos en el sepulcre (chor, orquestra i orgue).

II

GRAN MISSA en si menor.

Gloria in excelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

II ¡"audamus te (ària de contralt, violí solcorquestra i orgue).

III aratias agtmus. tibi (chor; orquestra i orgue),

IV Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta soja, Sr, Gratacòs

.V Qui toltis
'

(chor, orquestra i orgue).

VI Qui sedes (ària de contralt, orquestra i orgue),
, Oboè d'amor, Sr. Carles

Cum sancta spiritu (chor, orquestra i orgue).

o D---=--------------���---------------------------------jO

VII

DESOANS

VIII Sanctus (char, orquestra i drg-ue).
IX Hosanna (chor, orquestra i orgue).

X Benedictus (ària de tenor, violí sol i continu).

XI Hosanna (chor , orquestra i orgue).

XII Agnus Dei '(ària de contralt, orquestra i org e),

-XIlI Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).
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CANTATA NÚM.
Aquesta Cantata, d'una bellesa corprenedora, és una de les tres qué

escriví _a Weimar amb textos de Franck sobre Ia nostàlgia de la mort,
teJna, que ha inspirat a Bach pàgines d'una emoció insuperable.:

Sobre aquest caire particular del geni de Bach diu Schweitzer: "Aquest
home robust i sà, que vivia voltat de l'afecció d'una grw familia, aquest
home que era l'energia i I'aotivitat personificades, que, oi més, tenia un

gust pronunciat per allò Francament burlesc, sentia, en el fons de la seva

ànima, el desig intens, l'enyorança del repòs etern. Coneixia Ia !I1OStàJ:gia
de la mort.i com jamai ésser humà Ia conegué. Jamai, també, aquesta nos­

tàlgia de Ia mort no ha estat traduïda en música d'una' manera � cor­

prenedora. En Ia mort, Bach festeja !l'alliberadora suprema i descriu, en

admirables berceuses espirituals, �a calma que invadeix·.la seva ànima a

n'aquest-pensament; o bé encara, la seva felicitat es tradueix en temes joio­
sos i exuberants, d'una alegria sobrenatural. Hom sent que Ia seva. ànima
entera canta en aquesta música i que el creient l'ha escrita en una mena

d'exaltació. Així desitjada, així esperada, la mort no el sorprengué. N
moment suprem, el seu rostre degué il.luminar-se d'aquest somriure sobre­
natural que horn descobreix en algunes _de Ies seves Cantates, com fa 161".

Es iniciada aquesta per una ària de contralt d'una suavitat angèlica ;
Ia dolça hora de lo mort és demanada humilment Però amb insistència
inlassable, que, subratllen d'un prec no menys insistent dues f.1autes amb
ritme obstinat.

Segueix un recitatiu de tenor en el qual I'ansiosa espera de la mort
és accentuada: pel record de Ies malvestats del món, comparades' amb les
delícies de Ia llum eterna.

A continuació del recitatiu, el tenor canta una ària .intensificant la
vehemència de' la fallera de Ia mort am accents tan aviat tendres i su-"

plicants, com dramàtics j pressosos.

En el núm. IV torna a cantar Ia veu de contralt en un recitatiu gairebé
arioso, acompanyat per les flautes, l'orquestra de corda i el continu, aco­

miadant-se del món per a trobar el dolç desmai de la mort en braços de
.iesús. La força dramàtica de l'aspiració a la mort arriba al punt àlgid
en aquest 'magnífic recitatiu, en el qual tots els conceptes, tots els mots sig­
nificatíns són subratllats, són enlairats i sublimats. per l'expressió musical
amb una veritat punyent.

Després d'aquesta apassionada requesta per la deslliurança suprema,

.'.,

D

,.

apareix, com una veritable anticipació de la cèlica gaubança, una d'aquelles
berceuses de la mart que esmenta Schweitzer. Tomen les dues flautes
amb el mateix dibuix obstinat del començament, que alterna ara amb
altres figuracions també msistents, però més ràpides, mentre el chor va des­
cabdellant les estrofes de la berceuse d'una dolcesa -imponderable, d'una ex-

•

pressió ultraterrena que commou fins a Ies llàgrimes, d'una unció 1 un

fervor tan purs que transporten I'esperit,
l clou, aquesta meravellosa Cantata el choral de consuetud, en el qual

és encara intensificada l'expressió d'arrobament del ohor anterior, i que
'fineix amb una -cadència 'suspensiva que' és una prodigiosa traduccíó mu­

sical de la interrogació del darrer vers. El tema d'aquest choral és un

dels que Bach empra. amb molta freqüència, especialment en la Passió
segons Sant Mateu. Cada vegada, però, troba la manera de variar-ne l'as­

pecte, i aquí el presenta amb una harmonització i un agençament de les

veus que és una pura meravella. La intervenció de les Hautes cantant per

damunt de les veus li dóna una dolça lluminositat que acaba de contribuir
a l'impressió d'ensomni,

CANTATA NÚM. 161

«VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT»

I La groga mort per mi és la roja al­
[bada;

amb ella arriben les clarícies
de glòria i celestials delícies.

Mon cor, que eixa esplendor albira,
per l'hora de la mort sospira.
Jo tinc daler

pel Crist .i amb Ell fer vida,
jo tinc.daler

per fer del món fugida.

De Ja mort dolça hora, vina;
J'esperit,
esmarrit,

vol ta mel divina.

Endolceix ma; departença,
vina a mi,
sol diví,

jo t'espero sens temença,

II III

Món, tens el goig feixuc;
ton sucre enverinat gustar no puc,

ta claredat
es malastruga,

allí on tes roses s'han badat

hi ha espines a desdir

per l'esperit punyir.

Ma fal.lera

és del Salvador i'espera
i del Crist aprop estar.

Si el meu ésser, cendra i terra,
de la mort serà desferra,
l'esperit més brillarà
amb els àngels, com foguera.

D�------------------------------�-----------------O
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dueix eJ dogma misteriós de Ja pluralitat de les persones en un sol Déu. Les
sordines a la corda, el dibuix flotant i el murmuri eteri de Ia flauta, i per
fi certes troballes en I'estíl .harmònic, donen a. aquest fragment un color
místic celestial. - Encadenant-se 'sense ·interrupció amb el -passatge

-

pre­

cedent, e¡ Qui tallis es desenrotlla d'una manem plena de gravetat, t amb
to penetrat del decaiment, de ía prostració del pecador. Es una pàg·ill4 'pre­
gonament commovedora. - Qui sedes ad desterem, aria de contralt, deli­
oiosament acompanyada per el timbre- dolç i pur de l'oboè d'amor . .."... El
chor final del Glòria, Gum Sancta Spiritú, és d'una potència i d'una sonoritat
inaudites. Efectes d'acords vocals tinguts. enterarñent nous a I'êpoca í fins
a l'estil de Bach, que fan pressentir e Beethoven i la seva Missa Solemnis.,

Després de la 'successió de ,sublimitats que són les tres primeres parts
de Ia MIssa, sembla impossible poder anar més enllà ... El Sanctus és encara

una 'sorpresa de novetat, un enlluernament de claror celestial. El Sanctus
és .la irradiaeió .infinita de ).la llum.' En llur serenitat triomfal, les tres
trompetes és destaquen com diamants tlarnunt l'onada lluminosa de [es
sis ve1;1S en les que predominen ,les �us blanques, els tim.bres angèlic·s.
Aquest San,ct1tS inoblidable s'encadena amb un Pleni sunt d'una volada
irresistiblè. L'Hosanna és .un doble char a 'quatre veus. Els dos chars dia­

loguen a s'uneixen, donant 'sovint vuit parts reals. Es encara una creació

gegantesca.
Benedietus, ària de tenor amb, violí sol, d'una bellesa, d'una suavitat

divines. El colós repesa dels seus chars titànics, i nosaltres reposem, pan­

teixant, amb ell; ell s'entendreix, i nosaltres ens banyem en una atmosfera
d'amor ideal Després d'això reprèn altra vegada ,l'Hosanna .triomíal.

Agnus Dei, ària de contralt, corprenedora expressió del penedir d'una
ànima ardent que ha pecat i s'humilia, Encara una pàgina admirable, d'un ",,'

accent, infuÏitament penetrant, <)¡'una. meravellosa puresa de forma. La.

fuga a quatre veus sobre Dona' nobis pacem, d'arquitectura robusta i sana,
clou dignament I'obra colossal" .

*'
**

Les trompetes a Ies quals ,r�tidament·'a;l.1udeix el crític Camil Benoit,
són un d�ls principals esculls. per a l'execució fidel d'aquesta obra, puix
es tracta d'una mena d'instruments .avui caiguts. en desús, que Bach es:
crivia en "'�na tessitura terriblement aguda. Per a executar aquestes parts
de trompetes, especialrnent Ia primera i Ja segona, ha estat precís èons·
truir instruments especials en to <Le ee. Malgrat Ia facilitat que ,això re­

presenta, cal encara trobar professors" que, ultra ésser excepcionaírnent
dotats, vulguin assumir la responsabilitat d'executar íntegrament [es parti­
cel.les ,te1"for'ffiques i compromeses d'aquesta obra, com ho fan els pro­
fessors barcelonins, Cal que el nostre. públic els ho agraeixi, com també
al professor que executa la part d'oboè d'amor, instrument també avui

, inus-itat.
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Palau de la Música Catalana

Commemoració del 250è aniversari
del naixement de
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pel '"
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Audició de

-CANTATA NÚM. 161
(VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT)
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a les 10.20 de la nit
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SOLISTES
-

VOCALS

Sopran:

�NDREUA FORNÈLLS DE SAVÓS

Tenor:

EMILI VENDRELL ,

ea Violí solista:
,

EDUARD TOLDRA

O�ga�ista:
VICENÇ M:A DE GIBERT

"

ORQtJESTRA

Contralt:

CONCEPCIÓ CALLAO DE SANCHEZ PARRA

ORFEÓ CATA,L.A
Direcció:

Mtre. LLUIS MILLET

Grans orgues de la CASA WALCKER, de Ludwigsburg,
a cura de la CASA GUARRO.

C,----------- !D

Les parts restants de la Missa, Credo, Sanctus, Benedictus i Agnus
Dei, foren compostes de 1733 a 17,38.

Es cert, doncs, ,i és hen esplicable que Bach, rnestre de Capella protes­
tant, escrivís una Missa catòlica, tota v�gada que Ia dedicava, almenys
en part, a lm príncep catòlic; però també és cert que, donades les immen­
ses p-roporcions en les quals l'obra fou concebuda i .realitzada, sobrepassa
els 1ímits de la litúrgia catòlica. No �rta, com diu el Dr. Schweitzer,
Ia marca de cap confessió i no sembla ésser escrita per a ressonar dins
la nau d'una catedral, sinó que sembla' formar part d'aquella mena de mú­
sica que s'eleva deJa natura vers Ia immensitat del, cel.

Això no obstant, el sentiment general de l'obra és catòlic. Podrà la

compçsició no ésser litúrgica, tant, per la fragmentació del text que par­

teix e! tot homogeni del Glòria o del Credo, per exemple, en u� sèrie
de peces distintes, de caràcter ben definit cadascuna d'elles, com també
per les constants repetíoions del mateix text que originen una extensió
desmesurada i impròpia de l'ofici .litúrgic. Mallgrat el mancament a aques­
tes condicions essencials de Ia litúrgia, l'obra resta catòlica pel caràcter

objectiu del seu conjunt, caràcter que la difenència del shbjectivisme
protestant tan car a l'ànima alemanya i al qual Bach consagrà la música
de les seves Passions, de les seves Cantates.

T.al com és, l'obra deu considerar-se Ia més vigorosa i ja més grandiosa
de! mestrè. La pregona pietat que li feia escriure a la capçalera de gairebé
totes les seves partitures les tres eloqüents inicials S. D. G.: Soli Dea

Gl�ia; 'l'esperit fondament religiós que traspua fins. de les planes d'exerci­
cis musicals que per als seus fills escrivia i començava amb la mística
invocació In nomine Iesu ; la fe serena i robusta que sostingué la seva

existència tan laboriosa, s'exhala com perfum misteriós de totes les pà­
gines de la Gran Missa.

El 22 de febrer de l'any 1891 fou donada a París la primera audició
d'aquesta immensa obra.

/

Es-tan just l'anàlisi descriptiu que d'ella féu en aquella època el crític
i músic francès Camil. Benoit, deixeble de .César Franck, que no dubtem
en reproduir el que digué de les parts que avui s'executen.

"El començament mogut, exultant, del Glòria amb les seves estretes

imitacions. vocals que tallen interludis radiants de l'esplendor de les trom­

petes, ens condueix, amb vertiginosa volada, a una fuga melòdica pro­

digiosa : Et interro pax hominibus. En ella Bach s'entrega sense reserva al
s'eu geni de músic pur. - Una ària de sopran, Laudamus te serveix de tran­

síció : el preludi instrumental és a la vegada majestuós i florit. Formosa

pàgina, de la qual cal remarcar la cadència conclusiva.-Gratias agimus,
fuga a quatre parts en l'estil corrent de Bach. La. trompeta hi intervé
amb un esclat enlluernador-. Domine Deus, duo per a sopran i tenor, tra-

C:----�·���-'��--------���------------�----------------------------------Ia
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IV

Per mi tot és ja finit:

món, bona nit!
Per mi consol només hi hauria
si ,en braços de Jesús moria;

.

EU és.mon dolç desmai I

El meu fossar amb roses ell cobreixi
fins que amb J esús mon cor reneixi,

. fins que el séu xai

pasturi per la dolça plana;
la mort mai ia sobirana.
Vina aviat, jorn de la mort joiós.
Oh! prest colpeix, darrer momen pie-

[tós!

V
Si mon Déu així ho di-sposa,
jo desitjo que el cos meu

GRAN
EN SI MENOR

'.

sia ja en la tomba closa;
l'esperit -tomant a Déu,
l'immortal vestit es posi
i en la pau del cel reposi.
Qh! JeSlÚS, preneu-m'ho ¡tot I
Sia aquest mon darrer mot I

VI

El cos, en el sepulcre
pels cucs serà menjat;
de nou tornarà pulcre,
pel Crist resuscitat;
viurà fruint gaubança,
sens dol ni desconhort
en cèlica alegrança.
Quin mal em fa Ja mort?

Trad. de F. PUJOL.

MISSA

Sorprendria trobar entre les obres del mestre de Capella de l'església
protestant de' Sant Tomàs, de Leipsig; UIU\, "Gran missa catòlica", com

l'anomena el mateix fill de Bach, Manuel, en el catàleg de les obres del
seu pare- que posseïa. I la sorpresa seria ben legítima si no sapiguéssim
que Bach, en compondre . aquesta Missa, especialment la primera part for­
mada 1>€r Kyrie i Glòria, .tractava de congraciar-se Ia voluntat del príncep
de Saxònia, el seu sobirà. l'Elector Frederic August, el qual,. al' seu adve­
nirnent al=tron de Polònia en J697, adoptà la religió catòlica, contrariant
els sentiments del seu país, fondament protestant.

Cobejós Bach d'obtenir 'el títol de compositor de la Cort, sigui per a

satisfer un desig de glorificació perfectament humà, o potser amb Ja fina:
litat més pràctica de millorar les 'seves condicions de vida no molt brillants
amb els Febles emoluments de mestre de Capella que disfrutara i amb
els quals tenia que subvenir a les necessitats d'una família nombrosa, adreçà
al seu .sobirà el 27 de juliol de 1733 una petició en demanda del títol esmen­

tat, acompanyada de Ja partitura de Ja primera part de Ia seva Gran Missa
en si menor, formada, com ja hem dit, per Kyrie i Glòria. Esplèndit tribut
ai sobirà i superba demostració d'aptitud per al títol que soLlicitava.

Oi----------------------------�----------��--------------Cl
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PROGRAMA
I

CANTATA NÚM. 161: <VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT:.

,CHOR, ORQUES¡TRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

De la mo.rt dolça hora, vina (ària de contralt, orquestra i orgue).

II Món, tens el goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu).

HI Ma [allera (ària de tenor, orquestra i orgue).

IV Per mi tot ja és finit (recítatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si mon Déu flixí ho disposa (chor, orquestra i orgue).

VI El cos en el sepulcre (chor, orquestra i orgue).

12fJ1Iz.s."_1..

II

GRAN MISSA en si menor.

Gloria in excelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

II Laudamus te (ària de contralt, viol! sol, orquestra i orgue).

III Grafías aglmus tibi (chor, orquestra i orgue).

IV Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta sola, Sr. Gratacòs

V Qui tollis (chor, orquestra í orgue).

VI Qui sedes (ària, de contralt, orquestra i orgue).
Oboè d'amor, Sr, Carles

VIl Cum sancta spiritu (chor, orquestra i orgue).

DESCANS

VlII Sanctus (chor, orquestra i orgue).

IX Hosanna (chor, orquestra i orgue).

X Benedictus (ària de tenor, violí sol i continu).

XI Hosanna (ehor, orquestra i orgue).

XII Agnus De[ (ària de contralt, orquestra i org e).

XIII Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).

o O
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CANTA�A ·NÚM. 161

Aquesta Cantata, d'uña bellesa corprenedora, és una de les tres que
escriví a' Weimar amb textos efe Fran�k sobre la nostàlgia de la mort"
tema que ha inspirat, a Bach pàgines d'una emoció insuperable.

Sabre aquest.caire particular del geni- de
_

Bach diu Schweitzer:
_

"Aquest .

home robust i sà, que vivia voltat de ,1'aJ�ció d'una grant família,. aquest
home qué era l'energia i I'aotivitat personificades, que, oi -més, tenia. un

gust 1>ronUl'l{:iat per allò francarnent burlesc, señtia, en el fons de Ia seva

ànima; el desig intens, l'enyorança del repòs etern. Coneixia la nostàlgia
de Ia mort, com jamai ésser humà Ia coneguê, Jamai, també, aquesta nos­

tàlgia de, Ia mort no ha estat traduïda en música d'una manera més- cor­
prenedora. En la mort, Bach festeja ['alliheradora suprema i descriu, en

admiràbles berceuses espirituals, Ia calma que invadeix Ia seva àriima. a

n'aquest pensament; o bê encara, Ja seva felicitat es tradueix en temes joío­
sos 'i exuberants, -d'una alegria sobrenatural. _

Hom sent que ra .seva
-

àninía
entera canta en aquesta música-i que el'<creient' n'ha escrita en una �ena_
d'exaltació. Així desitjada, així esperada, la mort no el sorprengué: N
moment suprem, el seu rostre degué il.luminar-se d'aquest somriure sobre­
natural' que hom descobreix en algunes- de. les, seves Cantates, com la 161".

Es iniciada aquesta per # una ària de contralt
.

d'una suavitat angèlica;
la dolça hora de lo mort és demanada Iiumpment però amb insis'têricia
inlassable; -que subratllen d'un prec, no menys insistent dues. flautes amb
ritme obstinat.

-Segueix un recitatiu de tenor en el qual I'arrsiosa espera de la "'mort
és accentuada 1>f1 record de Ies malvestats del món, comparades amb les
delícies de la- llum eterna.

- A continuació del recitatiu, el tenor canta una ària intensificant la
vehemència de la fallera de la mort amb accents tan aviat tendres i su­

plicants, cum dramàtics i pressosos.

En el 1l11m. IV torna a cantar la veu de contralt en un recitatiu gairebé
,!rioso, acompanyat per les flautes, l'orquestra de corda i el continu, aco­

rniadant-se del món- per a trobar el dolç desmai de la mort en braços de
Jesús. La _força dramàtica de l'aspiració a la mort arriba al punt àlgid
en aquest magnífic recitatiu, en el qual tots els conceptes, tots els mots sig­
aifieatius són subratllats, són enlairats i sublimats per l'expressió musical
amb una veritat punyent.

Després: d'aquesta apassionada requesta per Ja deslliu,rança suprema,

D

apareix, çom una veritable anticipació de la cèlica gaubança, una d'aquelles
berceuses de la mort que esmenta Schweitzer. Tornen les dues flautes
amb el mateix dibuix obstinat del començament, que alterna ara amb
altres figuracions també insistents, però més ràpides, mentre el chor va des­
cabdellant :Ies estrofes de la berceuse d'una dolcesa -imponderable, d'una ex­

pressió ultraterrena-: que commou fins a Ies llàgrimes, d'una unció i un

fervor tan purs que transporten I'esperit,
I clou aquesta meravellosa Cantata el choral de consuetud, en el qual

és encara intensificada l'expressió d'arrobament del chor anterior, i que
fineix amb una cadència suspensiva que és una prodigiosa traducció mu­

sical de Ia interrogació del darrer vers. El tema d'aquest choral és un

dels que Bach empra amb molta freqüència, especialment en la Passió

segons Sant Mateu. Cada vegada, però, t1"OOO la manera de variar-ne l'as­

pecte, i aquí el presenta amb una harmonització i un agençament de les

veus que és una: pura meravella. La intervenció de les Hautes cantant per

damunt de les veus' li dóna una dolça lluminositat que acaba de contribuir

a l'impressió d'ensomni.

CANTATA NÚM. 161

<<VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT»

I

De Ia mort dolça hora, vina;
l'esperit,
esmarrit,

vol ta mel divina.

Endolceix ma departença,
vina a mi,
sol diví,

jo t'espero sens temença,

II

Món, tens el goig íeixuc ;

ton sucre enverinat gustar no puc,

ta claredat
es malastruga,

allí on tes roses s'han badat

hi ha espines a desdir

per l'esperit punyir.

La groga mort per mi és la roja at­
[bada;

amb ella arriben les claricies

de glòria i celestials delícies.

Mon cor, 'que eixa esplendor albira,
per l'hora de la mort sospira.
Jo tinc daler

pel Crist i amb Ell fer vida,
jo tinc daler

per fer del món fugida.

III

Ma Ial.lera

és del Salvador I'espera
i del Crist aprop estar.

Si el meu ésser, cendra i terra,
de la mort serà desferra,
l'esperit més brillarà
amb els àngels, com foguera.

e
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I AVIS I
Atenent els precs dels nombrosos aimants

SEBASTIÀ BACH que consideren insuficient una única audició de
/

les obres que integren el present programa, per tal, també, que

els que avut no han pogut assistir al present concert tinguin
! l'avinentesa d'oirIes almenys una vegada, l'ORFEÓ CATALA !
= =

; repetirà íntegrament aquesta audició el vinent .divendres, dia 31 ;
; del corrent maig, a les deu de. la nit. ;
J,U"'""""""'""'""'""""""'""""'""""""'""'""""'""""'""'"'""""""""'""""""""""""""'""""""""'"""""'""""""""""""""'''''"'""'"'''111"""IIIIIIHI"'III'tI'IIIIIH'IIIIII"'"IIII.l
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dueix el dogma misteriós de Ja pluralitat de 1es persones en un sol Déu. Les

sordines a fa corda, el dibuix notant i el murmuri eteri de b flauta, i per
fi' certes tróballes en l'estil harmònic, donen a aquest fragment un colDr

místic celestial, - Encadenant-se -sense interrupció amb el passatge pre-

"cedent, "el' Qui toÚis "es desenrotlla d'una manera plena de gravetat d amb
,¡¡¡.

-
- .� •

to penetrat del decairnent, de 'ia . prostració del pecador. Es una pàgina pre-

gonament commovedora, - Qui sedes ad desterom, ària de contralt, deli:

ciosamep.f"acDmpanyada per el timbre dolç i pur de I'oboê d'amor. - El

chèr' final <lei Glòria, Cum Sancto Spjritu, és d'runa. potència i d'una; sonoritat
in;.uçiites. Efectes 'd'acDrds vocals tin:guts, enterament :nDUS a I'època i fins

a l;eStil :de' 'Bach, que fan pressentir Beethoven i la seva Misso 'Solemnis.

Dèsprés de Ja �uccessió d� sublimitats que són les tres 'Primeres pans,
de Ja: Míssa, sembla impossible poder anar més enllà ... El Sanctus és encara

una �sD¡,pr:esa de novetat, un enlluernament -de claror celestial: El Sonetus

és Ia �r-tadiació :infinita de la llum. En' llur serenitat. triomfal, les tres

trompetes es 'destaquen �Din dia�ants., <Í:amímt I'onada lluminosa d; les

sis veus en Ies que' predominen les veus blanques, els timbres angèlics.
Aquest "Sooctus in¿hlÚlable s'encadenà amb un Plem sunt d'una volada

irresistible. L'Hosonna: és un doble char a' quatre veus. Els d,DS chors dia­

loguen O' "s'uneixen,
'

donant sovint vait parts reals. Es encara una creació

gegantesca.
..

Bene�ictús, ària de :1:;ènor amb violí sol, d'una bellesa, d'una suavitat

divines, -El' ,001.6s reposà dels seus chefs
\.
titànics, i nosaltres repos;em,. p�n.J

teixant, amb ell ; ell. s'entendreix, i <1lDsal�res ens .banyem en una atmosfera

lamDr iieaJl. 'Després d'això reprèn altra, vegada ,1'Hosat�na triomfal.

�Agnus Dei, ària de contralt, corprenedora expressió del penedir d'una

ànima ardent que ha pecat i s'humilia. 'Encara una ,pàgina admirable, d'un,'

accent infinitament penetrant, dj� meravellosa puresa de formà, 'l.a
fuga a quatre veus sobre Dona nobis pacem, d'ar_quitectura robusta i sana,

clou digñarnent l'obra colossal" .

'*
**

Les trompetes a Ies quals r{1pet,¡d�ent al ..ludeix el crític cami,l Benoit,
són un dels principals esculls per a '1'execució fidel d'aquesta. obra, puix
es tracta d'una mena d'instruments avui caiguts en desús, qU\! Badi es�

crivia en una tessitura terriblement aguda. Per a executar aquestes par,ts
de trDmpete�, especialment' Ia primera i �aa segona, ha estat precís cons­

truir instruments �specia:ls en to .& re. MaJgrat ,la Iaciíitat que això re­

presenta, cal encara trobar p�Dfês�ors que, ultra ésser excepcio�lment
'dotats, 'vulguin assumir la respons�Bi1itat d'executar Lntegrarrien� tes parti­
cel.les tenrorífiques i compromeses d'aquesta obra" CDm ho fa1! els ,prD­

fessors- barcelonins. Ca:! qué' el nostre públic' els ho agraeixi, CDm támbé

al prDfes�Dr que executa Ia part 'd'oboè d'amor, instrument tàmbê! avui
inusitat.

Borr¡;\s.··li:�Cl1<lml!l·1I Blnnch;jl, 3 biSi B�rcf'lQbl'l
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Palau de 'la Música Catalana

Commemoració del 25Qè aniversari
del, naixement de

r, S. BACH
f!:'

,

pel

ORFEÓ CATALÀ'
Audició extraordinària i última de

CANTATA NÚM. 161
,

<!VINA, POLÇA HORA DE LA MORT»

i de

GLORIA, SANCTUS, BENEDICTUS
i AGNUS DEI

de la

GRAN MISSA
EN SI MENOR

. Divendres 31 de Maig de 1935
a les 10 .de la nit



SOLISTES VOCALS

Sopran:

ANDREUA FGRNELLS DE SAYÓS .

Contralt:"

CONCEPCIÓ CALLAO DE SANCHEZ PARRA

Tenor:

EMiLI VEÑDRELL"

Violí solista:
,

EDUARD·TOLDRA

Organista:
A'

.f

c� !a

Les parts restants de la Missa, Credo, Sanctus, Benedictus i Agnus
Dei, foren compostes de 1733 a 1738.

Es cert, doncs, � és ben esplicable que Bach, mestre de Capella protes­
tant, escrivís una Wssa catòlica, tota vegada que aa. dedicava, almenys
en part, a un príncep catòlic; però !1:ambé és cert que, donades Ies immen­
ses proporciona en les qualls l'obra fou concebuda i realitzada, sobrepassa
els 'límits de Ia litúrgia catòlica. No ¡por,ta, com diu el Dr. Schweitzer,
ai marca dé C3¡p confessió i no sembla ésser escrita per a ressonar díos
la nau d'una catedral, -g,inó que ¡sembla formar part d'aquella mena de mú­

sica que s'eleva de la natura vers la immensitat del cel.

Això no obstant, el sentiment general de I'obra és catòlic. Podrà ía

composició no ésser litúrgica, tant per aa fragmentació del text que par­
teix el tot homogeni-i del .Glòria '0 del Credo, per exemple, en una sèrie
de peces distintes, -de caràcter ben definit cadascuna d'elles, com també

per les constants repetioions del mateix text que originen una extensió
desmesurada ¡'impròpia de l'ofici litúrgic. Maígrat el mancament a aques­
tes condicions essencials de Ja litúrgia, l'obra resta catòlica pel caràcter

objectiu del seu conjunt, caràcter que Ia difenéncía del subjectivisrne
protestaot tan car a l'ànima. alemanya i al qual Bach consagrà la música
de Ies seves Passions, de les seves Cantates.

Tal com és.Tobra deu considerar-se 'Ia més vigorosa i la més grandiosa
del mestre. La pregona pietat que li feia escriure a 'la capçalera de gairebé
totes �es seves partitures les tres eloqüents inicials S. D. G.: Soli Deo

Gloria; l'esperit fondament religiós que traspua fins, de les planes d'exeroi­
cis musicals que per als seus, fills escrivia i començava amb la mística.
invocació In nomine lesu ; la fe serena .] robusta que sostingué la seva

existència tan ',Iaboriosa, s'exhala com perfum misteriós de totes les pà­
gines de Ia Gran Missa.

***
El 22 de febrer de l'any 1891 fou donada a París la primera audició

d'aquesta :immensa. obra.

Es tan just l'anàlisi descriptiu que d'ella féu en aquella època el crític
i músic francès Camil Benoit, deixeble de César Franck, que no dubtem
en reproduir el que digué de les. parts que avui s'executen.

"El començament mogut, exultanty , del. Glòria amb les seves estretes

imitacions vocals que tallen irrterludis radiants de l'esplendor de les trom­

tlX,tes, ens condueix, amb vertiginosa volada, a una fuga melòdica pro­

digiosa: Et in terra pttx homiJ1Jibus. En ella Bach s'entrega sense reserva al
seu geni de músic pur. - Una ària de sopran, Loudomus te, serveix de tran­

sició; el preludi instrumental és a la vegada majestuós i florit. Formosa

pàgina, de la qual cal remarcar la cadència conclus1va.-Gratias agimus,
fuga a quatre parts en l'estil corrent de Bach. La trompeta hi intervé
amb un esclat enlluernador-. Domine Deus, duo per a sopran i'tenor, tra-
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IV

Per mi tot és ja finjt:
món, bona nit!

Per mi consol mimés hi hauria
si en braços de Jesús moria;

En- és mon <lo!lç desmai I

El meu fossar amb roses ell cobreixi

fins que amb Jesús mon cor reneixi,
fins que el seu xai �

pasturi per Ja dolça plana;
Ja mort mai .sia. sobirana.
Vina aviat, jorn de la mort joiós.

, Oh! .prest colpeix, darrer moment pie.
[tós!

"Sia ja en Ja tomba closa;
T'esperit tornant a Déu,
l'imrnortaj vestit es posi

. i en la pau del cel reposi.
Oh! jesús, preneu-m'ho tot!
Sia; aquest mon darrer mot!

VI

Et C05, en el "sepulcre
pe15 cúcs serà menjat;
de non tornarà pulcre,
pel Crist resuscitat ;
vdurà f.ruint gaubança,
sens- dol ni desconhort r

en cèlica alegrança.
Quin mail ern fa ,la mort?

Traci>. de F. PUJou.

Ó!------------------------------------------ �D

PRO'GRAMA
I

CANTATA NÚM. 161: «VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR� ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

De la mort dolça hora, oina (ària de contralt, orquestra i orgue).

n Món, tens el goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu).

III Ma fat lera (ària de tenor, orquestra i orgue).

IV Per mi tot ja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si monDéu aixího 'disposa (chor, dues flautes! orquestra i orgue).
'VI El cos en el sepulcre (chor, orquestra i orgue).

V

Si mon Déu així ho dispesa,
jo desitjo' qu� el cos meu

I I

GRAN MISSA en si menor.

Gloria in excelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

II Laudamus te (ària de contralt, violí sol, orquestra i orgue).

III Gratias agimus tibi (chor, orquestra i orgue).

IV Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta sola, Sr. Gratacòs

V Qui tollis (chor, orquestra i orgue).

VI Qui sedes (ària de contralt, orquestra i orgue).
Oboè d'amor, Sr. Carles

VII Cum sancta spiritu (chor, orquestra i orgue).

DESOANS

VIII Sanctus (chor, orquestra i orgue).

IX Hosanna (chor, orquestra i orgue).

X Benedictus (ària de tengr, violí sol i continu).

XI Hosanna (chor, orquestra i orgue).

XII Agnus Dei (ària de contralt, orquestra i orgue).

XIII Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).

D:--�-------------------------------------------------D

:ndiftU-1.

GRAN MISSA
."'"

EN-S{ MENOR

,

Sorprendria trobar entre les obres del rnéstre de Capella de l'església
pr{)test�Pf de Sent 'FornitS, de, Lei,pz.i:¥, :una "Gran missa catòlica", corn

l'anomena el mateix fill de Bach, Manuel, en el catà-leg de les obres del
seu pare que fposseïa. I 1� sorpresa serià ben, legítima si no sapiguéssim
que Bach; en compondré aquesta Missa, especialrnént la

-

primera part for­
mada per Kyrie -i Glòria, tractava de congraciar-se [a voluntat del príncep
de .Saxònia, el seu sobirà l'Elector- Frederic August, el qual, al seu adve­
niment a1 tron de Polònia en I691, adoptà la religió catòlica, contrariánt

"

- "_.
.

els sentiments del seu país, fondament protestant. -.
-

Cobejós' Bach d' obtenir el4'Ítol de compositor de la Cort, sigui per a

satisfer up .dêsig' de .glorificació perfectament humà, o potser amb la fina­
Iitat _ més pràctica de millorar 'les seves condicions 'de vida no'molt brillants
amb els febles emolaments de inestre de Capella que, dísfrutava i amb
els quals tenia que-subvenir a .les necessitats d'una família nombrosa;_adreçà
al seu sobirà el 27<de juliol de 1733 una jpetició en demanda del títol esmen­

tat; acompanyada de lla partitura de ila primera 12a1"t de la seva' Gran- Missa
er. si .menor, formada, com ja hem-dit, per 'Kyrie i Glòria. Esplèndit tribut
a:l sobirà -i .superha demostració dJaptitu_d":per al títol que sol.licitava,
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\

Aquesta Cantata, d'una bellesa corprenedora, és _ una de les tres que
escriví a Weimar amb textos de Franck sobre la nostàlgia de la mort,
tema que ha inspirat a Bach pàgines d'una emoció insuperable.

Sobre aquest caire particular del geni de Bach diu Schweitzer: "Aquest
home robust i s'à, que vivia voltat ¿e fa.fecció d'una gran família, aquest
hcme eque era I'energia i I'aotivitat persònificades, que, oi més, tenia WI

gust !pronunciat per àllò francament burílesc, sentia, en el fons de Ia seva

ànirna, el desig intens, I'enyorança del repòs etern. Coneixia Ja .nostàJ�gia
de Ia mort, com jamai ésser humà Ia conegué, Jamai, també, aquesta nos­

tàlgia de Ia mort no ha, estat trad�ida en música d'una manera més cor­
prenedora, En la mort, Bach festeja ['alliberadora -suprema, i descriu, en

admírables berceuses espirituals, Ja calma que invadeix aa seva ànima a

n'aquest pensament; o bé encara, Ja seva felicitat es tradueix en temes [oio­
sos j. exuberants, d'una alegria sobrenatural. Hom sent que Ia seva ànima
entera canta en aquesta música .i que el creient ['ha escr�ta en una mena

d'exaltació. Així desitjada, així esperada, Ja mort no el sorprengué. Al
moment suprem, el seu rostre degué il.luminar-se d'aquest somriure sobre­
natural que hom descobreix en algunes de les seves Cantates, com la 161".

Es iniciada aquesta per una ària de contrallt d'una suavitat angèlioa ;
Ja dolça hora' de lo mort és demanada humilment però amb insistència
inlassable, que subratllen d'un prec no menys insistent dues nautes amb
ritme obstinat,

Segueix tpl ,];ecitatiu de tenor en el qual I'ansiosa espera de h mort
és accentuada pel record de Ies malvestats del món, comparades amb -les
delícies de la llum eterna.

A eontinuacióe del recitatiu, el tenor canta una ana intensificañt la
vehemència -de Ja fal.lera de la mort amb accents tan aviat tendres i su­

plicants, com dramàtics 1 pressoscs.

En el núm. IV torna a cantar Ja veu de contralt en un recitatiu gairebé
arioso, .acompanyat per les flautes, l'orquestra de corda i el continu, aco­

miadant-se del món per a trobar el dolç desmai de la mort en braços de
Jesús. La força dramàtica de l'aspiració a la mort ·a.rriba aol punt à'¡gid
en aquest magnífic recitatiu, en el qual tots els conceptes, tots els mots sig­
nificatius són subratllats, són enlairats i sublimats per l'expressió musical
amb una veritat punyent.

Després d'aquesta apassionada requesta per Ja deslliurança suprema,

D--.-------------�-------------------------------------- �

apareix, com- una veritable anticipació de la cèlica gaubança, una d'aquelles
berceuses de la mort que esmenta Schweitzer. Tornen 'les dues flautes
amb el mateix dibuix obstinat del començament, que alterna ara amb
altres figuracions també insístents, però més ràpides, mentre el chor va des­
cabdellant Ies estrofes de la berceuse d'una dolcesa ,imponderable, d'una ex­

pressió ultraterrena que commou fins a Ies llàgrimes, d'una unció i un

fervor tan purs que transporten I'esperit.
Í clou aquesta meravellosa Cantata el choral de consuetud, en el qUall

és encara intensificada l'expressió d'arrobament del
_

chor anterior, i que
fineix amb una cadència suspensiva que és una prodigiosa traducció mu­

sical de la mterrogació del darrer vers. El tema d'aquest choral és un

dels que Bach empra amb molta freqüència; especialment en 'la Passió

segons Sant Mateu .. Cada vegada, però, troba Ia manera de variar-ne l'as­

pecte, i aquí el presenta amb una harmonització i un agençament de les

veus que és una pura meravella. La íntervenció de Ies flautes cantant per

damunt de les veus li dóna una dolça lluminositat que acaba de contribuir

a I'impressió d'ensomni.

CANTATA NÚM. 161

<<VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT»

I La groga mort per mi és la roja 301-

[bada;
amb ella arriben les clarícies.
de glòria i celestials delícies.

Mon cor, que eixa esplendor albira,
per l'hora de la mort sospira.
Jo tinc daler

pel Crist i amb Ell fer vida,
jo tinc daler

per fer del món fugida.

De la mort dolça hora, vina.;
l'esperit,
esmarrit,

vol ta mel divina.

Endolceix ma departença,
vina a mi,
sol diví,

jo t'espero sens temença,

II III

Món, tens el goig feixuc;
ton sucre enverinat gustar no puc,

ta claredat

es malastruga,
allí on tes roses s'han badat

hi ha espines a desdir

per l'esperit punyir.

Ma íal.lera

és del Salvador l'espera
i del Crist aprop estar.

Si el meu ésser, cendra i terra,
de la mort serà desferra,
l'esperit més brillarà

amb els àngels, com foguera.
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dueix el dogiri"a misteriós de la pluralitat de [es per:son�s en un soÍ Déu., Lè's
sordines a Ia cordà, el dibuix flotans i el murmuri eteri de Ja flauta, i per
fi certes tro,oaUes en resti! .harmònic, donen a aquest rr3.gm_ént un color,
místic celestial. - Encadenant-se sense interrupció amb el passatge pre-'
cedent, el Qui tolli«. es· desenrotlla d'una=manera plena de gravetat i amb
to penetrat. del decaiment, de ia prostracié

-

del pecador. Es Ulna pà!tina pre-
. gonament commovedora. - Qui sedes -fui dexteram, à,ria de contralt, deli­
ciosament acompanyada per el timbre dolç i pur de J'oboè d'amor .

.:_ JEI

chor fina1 del Glòria, Cum Sancto Spiritu, és d'una potència i d'una sonoritat
inaudites. Efectes d'acords vocals tinguts; enterament nous -a l'època i fins

a l'estil de Bach, que fan pressentir Beethoven i la seva Missa So1emnis.

_
Després' de Ja successió de sublimitats" que són les tres primeres, :parts

de' k Missa, sembla impossible poder anar més enllà....El Sanctus és encara

'una 'sorpresa de novetat, un -enlluernarneñt de claror celestial. El Sanctus
és Ia irradiació : infirtita de la Uum. En .Ilur serenitat triomfa], lesí0'tres
'trompetes es destaquen' com diamants damunt l'onada lluminosa de íes­

sis veus en les que predominen les veus blanques, �ls timbres angèlics.
Aquest .Sanceus inoblidable s'encadena amb 'un Pleni sun:t d'una volada
irresistible.. L'j¡osanma és un doble char ;t quatre vens. Els dos chors dia-, /

.
"

- �

loguen oss'uneixen, donant sovint vuit parts reals. Es encara una créació.
gegantesca.

Benedicius, ària de tenor amb violí sol, d'una bellesa, :l'una suavitat·.

divines, ·EI colós repesa dels seus chors titànics, .i nosaltres 'reposem" 'pa�'"
.

teixant, amb ell; ell s'entendreix, i nosaltees ens banyem en una atmosfera
d�mor '":ideal Després d'això .repren altra vegada. J'Hosanna triomfal.

".

.

Agnus Dei, ària de. contralt, corprenedora èxpressió del penedir �'una
ànima ardeiit que ha pecat i s'humilia .. Encara- una pàgina admirable, d'un

accent inifi¡n1tament penetrant, d{una meravellosa' puresa de forma. La

fuga a quatre veus sobre Dona nobÚ pacem, d'arquitectura robusta i sana,

clou dignament l'obra colossal" .

*
**

�l;es· trompetes a les quals re¡pciidament al.ludeix -el crític. Camil Benoit, '"

són un dels -nrincipals esculls.rper a I'execucíó fidel d'aquesta obra, "puix
es' tracta d'una meua d'instruments avui ·caiguts. en desús, que Badi .es­

crivia en una tessitura terriblement "aguda. Per a executar aquestes {)árts
de tromj,letes,· especialment .la primera !Í Ia ,segona, ha estat preeís. cens­

truir iñ�1lr.uments especials en to 4e" re..Malgrat Ia facilitat que això re­

presenta, cal encara trobar professors que, ultra ésser excepcionalment
dotats, vulguin assumir la responsabilitat d'executar íntegrament �s parti­
renes terrorífiques i compromeses d'aquesta obra, com ho fan els pro­

fessors barcelonins. Cal que el nostre, públic els ho agraeixi, com .taIñbé
al 'professor que 'executa .la part d'oboè d'amor, instrument també avui

inusitat, -

D
Rorw - 'El'icndil'e.t'tI BbncM. S-bis; Bereeloaa
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Sopran:
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- Contralt:
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Les parts restants de la Missa, Credo, Sanctus, Benedlctus i Agf�US
Dei, foren compostes de 1733 a 1738.

Es cert, doncs, � és ben esplicable que Bach, mestre de Capella protes­

tant, escrivís una Missa catòlica, tota vegada que àá dedicava, almenys
en part, a un príncep cafòlic ; però també és cert que, donades Ies immen­

ses .proporcions en les quals l'obra fou concebuda i realitzada, sobrepassa
.
els Iímits de Ia litúrgia �tòlica. No ¡por.ta, com diu el Dr. Schweitzer,
la marca de cap confessió i no sembla ésser escrita per a ressonar dins
la nau d'una catedral, -sinó q�e sembla formar part d'aquella mena de mú­

,sica que s'eleva de la natura vers Ia 1mmensitat del eel.

Això no obstant, el sentiment general de I'obra és catòlic. Podrà la

composició no ésser litúrgia, tant per àa fragmentació del text que par­

teix el ot homogeni del Glòria o del Credo, per exemple, en una sèrie

de peces distintes, de caràcter ben definit cadascuna d'elles, com també

per les constants repetioions -del mateix text que originen una extensió

desmesurada i impròpia de l'ofici litúrgic. M3Itgrat el mancament a aques­

tes condicions essencials de Ja Iitúrgia, robra resta catòlica pel caràcter

objectiu , del seu conj.unt, ca-ràcter que Ia difenéncia del subjectivisme

protestant tan car a l'ànima alemanya 1 al qual Bach consagrà la música

de les seves Passions, de les seves Cantates.

Tal com és, l'obra deu consider�r-se la més vigorosa i Ia més grandiosa
del mestre. La pregona pietat que li feia escriure a Ja capça:lera de gairebé
totes �es seves partitures Ies tr-es eloqüents inicials S. D. G.: Soli Deo

Gloria; l'esperit fondament religiós que traspua fins, de les planes d'exercí­

cis musicals que per als seus fm-s escrivia i començava amb la mística

.invocació In nomine Iesu ; la fe serena i robusta que sostingué la seva

existència tan laboriosa, s'exhala com perfum mi-steriós de totes les pà­
gines de ·la Gran Missa,

El 22 de febrer de l'any 1891 fou donada a París la primera audició

d'aquesta immensa obra.
Es·tan just l'anàlisi descriptiu que d'ella féu en aquella època el crític

i músic francès Camil Benoit, deixeble de César Franck, que no dubtem

en reproduir el que digué de. les parts que avui s'executen.

"El començament mogut, excitant, del Glòria amb les seves estretes

imitacíons vocals que tallen irrterludis radiants. de l'esplendor de les trom­

petes, ens condueix, amb vertiginosa volada, a una fuga melòdica pro­

digiosa : Et in terra pax homindrus. En ella Bach s'entrega sense reserva a:l

seu geni de músic pur. - Una ària de sopran, Laudomus te, serveix de tran­

sició; el preludi instrumental és a Ia vegada majestuós i florit. Formosa

pàgina, de la qual cal remarcar la cadència concluslva.-Gratia..r agimus,

fuga a quatre parts en ['esti! corrent de Bach. La trompeta hi intervé

amb un esclat en11uernador-. Domine Deus, duo per a sopran i tenor, tra-
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IV

Per mi tor és ja finit:
-

món, bona nit!
Per ·mi consol només' hi hauria
si en braços de Jesús moria;

. � Ell és' mon dalç desmai!

El meu fossar amb roses ell cobreixi

fins.que amb Jesús moo' cor reneixi,
fins que el seu xai.

pasturi per la dolça plana;
la .mort mai sia sobirana.
Vina aviat, jorn de la mort joiós.
Gh l.prest colpeix, darrer moment pie.

[tós 1

sia ja en la tomba closa;
l'esperit tornant a Déu,
I'immortal vestit es posi
i en la pau del cel reposi.
Oh! Jesús, preneu-m'ho tot!
Sia aquest mon darrer mot!

VI

El cos, en el 'sepulcre
pels cucs serà menjat;
de nou tornarà pulcre,
pel Crist resuscitat ;
VlÍurà fruint gaubança,
'sens-dol ni desconhort
en cèlica alegrança.
0uin .mal em fa Ia mort?

Trad. de F. PUJO�

GRAN
EN SI MENOR

MISSA

'_

Sorprendria trobar entre les obré del rnestre de Capella. de l'església
protestant de Sant Tomàs, de Leipzig, una "Gran missa catòlica", com

l'anomena el mateix
_

fill de Bach) Manuel, en el catàleg de 'les- obres del
seu pare 'que posseia, I la sorpresa seria ben legítima si no sapiguéssirn
que Badi, en compondré aquesta Missa, especialment la primera part for­
mada per Kyrie i Glòria, tractava de congraciar-se Ia voluntat del príncep
de Saxònia, el seu sobirà l'Elector Frederic August, el qual, al seu adve­

niment al tron de Polònia en 1Ó97, adoptà la religió catòlica, contràriant
els sentiments del seu país, fondament protestant.

Cobejós Bach d'obtenir el títol de compositor de la Cort, sigui per a

satisfer un desig de glorificació perfectament humà, o potser amb Ja fina­
ffitat més pràctica de millorar les seves condicions de vida no mòlt brillants

amb els febles emoluments de mestre de Capella que disfrutava i amb
els quals tenia que subvenir a les necessitate d'una familia nombrosa, adreçà
al seu sobirà ci 27 de juliol de 1733 una petició en demanda del títol esmen­

tat, acompanyada de [a partitura de Ja primera "part de la seva Gran Missa

er. si menor, formada, com ja hem dit, 'Per Kyrie i Glòria. Esplèndit tribut
al sobirà jc superba demostració d'aptitud per al títol que sol.licitava.

."

JI·
�

V

Si mori Déu així ho disposa,
jo desitjo que el tos meu

D�---------------------------------------- �C

PROGRAMA
I

CANTATA NÚM. 161: «VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR, ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

De la mort dolça hora, oina (ària de contralt, orquestra i orgue).

" .Món, tens el goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu).

III Ma fat lera -(ària de tenor, orquestra i orgue).

IV Pér mi tot ja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si monDéu aixího disposa (chor, dues flautes, orquestra i orgue).

VI El cos en el sepulcre (char, orquestra i orgue).

I I

GRAN MI SSA en si menor.

Gloria in excelsis Deo (chor, òrquestra i argue).

II Laudamus te (ària de contralt, violí sol, orquestra i orgue).

III Gratias -agimus tibi (chor, orquestra i orgue).

IV Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue),
Flauta sola, Sr. Gratacòs

V Qui tol/is (char, orquestra i orgue).

VI Qui sedes (ària de contralt, orquestra i orgue).
Oboè d'amor, Sr. Carles

VII Cum sancta soirttu (chor, orquestra i orgue).

DESCANS
,

VlII Sanctus' (chor, orquestra i orgue).

IX Hosanna (chor, orquestra i orgue).

X Benedictus (ària de tenor, violí sol i continu).

Xl Hosanna (chor, orquestra i orgue).

XII Agnus D(}i (ària de contralt, orquestra i orgue).

Xlii Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).

C--------------------------------'.__------------------�
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apareix, com-una veritable anticipació de la cèlica gaubança, una d'aquelles
berceuses de la mon que esmenta Schweitzer. Tomen les dues flautes
amb el màteix dibuix obstinat del començament, que alterna ara amb

altres figuracions també insístents, però més ràpides, mentre el chor va des­

cabdellant Ies estrofes de Ia berceuse d'una dolcesa ·imponderable, d'una ex­

pressió ultraterrena que
-

commou fins a les llàgrimes, d'una' unció i un

fervor tan purs que trans-porten l'esperit,
I clou aquesta meravellosa Cantata el choral de consuetud, en el quaí

és encara intensificada- l'expressió d'arrobament del char anterior, i que

fineix amb una Cadència suspensiva que és una prodigiosa traducció mu­

sical de la interrogació del darrer vers. El tema d'aquest choral és un

del� que Bach empra amb molta freqüència, especialment en la Passió

llegons Sant Mateu. Cada vegada, però, troba la manera de variar-ne l'as­

pecte, i aqui iel presenta amb una harmonització i un agençament de les

veus que és una pura meravella. La intervenció de les Hautes cantant per

damunt de les veus li dóna una dolça lluminositat que acaba de contribuir

a ['impressió d'ensomni,

CANTATA NÚM. 161

<<VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT»

I

De la mort dolça hora; vina;
l'esperit,
esmarrit,

- vol ta mel divina.
Endolceix ma departença,

vina a mi,
sol diví,

jo t'espero sens temença,

II

Món, tens el goig feixuc;
ton sucre enverinat gustar no puc,

ta claredat

es malastruga,
allí on tes' roses s'han badat

hi ha espines a desdir

per l'esperit punyir.

La groga mort per mi és Ia roja aí­

[bada;
amb ella arriben les clarícies
de glòria .¡ celestials delícies.

Mon cor; que eixa esplendor albira,
per l'hora de 13; mort sospira,
Jo tinc daler

pel Crist i amb Ell fer vida,
ja tine daler

per fey del món fugida.

III

Ma fal.lera

és del Salvador I'espera
i del Crist aprop estar.

Si el meu ésser, cendra i terra,
de la mort serà desferra,
l'esperit més brillarà

amb els àngels, com foguera.

D!------------------�----------------------------�---iC

Aquesta Cantata, d'una bellesa corprenedora, és una de les tres que
escriví a' Weimar amb textos' de Franck .sobre Ia nostàdgia dé ·la mort,
tema que ha inspirat a Bach 'Pàgines d'una 'emoció insuperable.

.

Sobre aquest caire particular del geni de Bach diu Schweitzer: 'jAquest
.

home robust i :sà, que vivía voltat <k l'afecció d'una gran famíli:a,. aquest
home que era I'energia i I'aotivitat personifioades, que, oi més, tenía un

gust pronuuciat per allò francament l)un1eSc, -sentia, en el fons- de Ia seva

ànima,�el desig intens, I'enyorança del: l"�Òs etern. 'Coneixia Ja nostàLgia
de Ia mort, cam jamai ésser humà ía conegué, Jamai, també, a<{uesta nos­

tàlgia de ,la. mort no. ha estat traduïda -en música d'una manera mé6""cor�
prenedora. :En Ja mort, Bach festeja ['alliberadora suprema i descr-iu, en

admiraibleS' berceuses espirituals, 1a ca.hn.a.. que invadeíx Ia seva ànima �a
n'aquest petlsáment; a bé encara, Ja seva felicitat es tradueix en temes joio­
sos i exúberants, d'una alegria sobrenaearal, Hom sent que Ia seva. ànima
entera canfa en aquesta música j que el �creient ['ha escrita en WJa. mena

d'exaltació, Així desitjada, així esperada, tia mort no el sorprengué. Aa
moment suprem, el seu rostre degué il.luminar-sé d'aquest somriore sobre­
natural que hom descobreix en algunes. dé.Ies seves Cantates; com .li r6r".

Es iniciada aquesta per u:a ària. de ��ontralt d'una .suavitat �ngèlica;­
l'a dolça hora de la mort és demanada humilment però amb �i-stènda
inlassable,.' que subraellen d'u� prec no' .m�y.s insistent dues f.lautes amb
ritme obstinat.

Segueíx., un .¡;ecÏ·tatiu de tenor en el quaJ l'ansiosa espera de la mort
és accenttkd� pel record de les malvestats del món, comparades =0 les.
delícies de-Ia llum eterna.

A oontinuació del recitatiu, el 'tenor canta una ària intensificant Ja
vehernènciac de Ja fal.lera -de Ia mort amb accents tan aviat tendres i su':

p.licants, com dramàsics j pressosos;'

Eh el núm. IV toma a cantar Ja veu de ê'ontralt en un_ recitatiu gairebé
4NOSO, acompanyat per les flautes, .l'orquestra de corda i el continu,.. aco­
miadant-se del món per a trobar el dolç desmai de Ja-mort en braços de
Jesús. la força dramàtica de l'aspiració a Ia mort aTriba' al punt _?Ígid
en aquest magnífic recitatiu, en el qual tots els conceptes, tots els- mots sig­
.nificatius són subratllats, són enlairats i sublimats per l'expressió

-

musical
amb una veritat punyent.

Després d'aquesta apassionada �r�Jlesta- per Ia deslliürança suprema,

, -.

í
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I
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Pel
Pels SOCi'S I'LOCALITATS

Públic
de l'Orfeó

I Català

Pessetes Pessetes

Sense entrades

Llotges pati i amfiteatre 60 50

Amb entrades
I

Sillans pali i amfilealre 12 10
Circulars pali 10 8

Graderies pali , 9 7'50

Selis numerals, I rengle 9 7'50
'

Selis numerals, II a V rengle 8 7 III ENTRADA GENERAL 3'50 3'50

"

COMMEMORACIO

J.

DEL 250è ANIVERSARI
DEL NAIXEMENT DE

s. BACH
pel

,

CATALA
ORQUESTRA, GRANS ORGUES,
SOLISTES VOCALS l'INSTRUMENTALS

,

O R F E O
DESPATX DE LOCAUTATS

En el Magatzem de música UNIO MUSICAL CASA WERNER Passeig
de Gràcia, 54 (Xamfrà Aroqó) de 4 a 7 de la tarda (Tel, 139121

�er a obtenir la rebaix,a atorgada als Srs. :Socis protectors de
IORFEO CATALA precisa adquirir les localitats abans del dia

del concert

El dia del concert despatx de localitats i entrades a la taquilla
del Palau

M T R E

sota la direcció del

LlUís
, I

BORA'�S-BAACfLOfI'"
Palau de la Música Catalana

MILLET

Dissabte 25 Maig 1935, a les 10 nit



SOLISTES VOCALS AUDICiÓ de la

SOPRAN: CANTATA NÚM. 161
ANDREUA FORNELLS DE SAYÓS

i del

CONTRALT:

CONCEPCiÓ CALLAO DE SÁNCHEZ PARRA
GLORIA I

TENOR:
SANCTUS I

EMILI VENDRELL BENEDICTUS I

VIOLí SOLISTA: A G N U S D E I de la

EDUARD TOLDRÀ

GRAN MISSAORGANISTA:

VICENÇ M.A DE GIBERT en SI MENOR



PREUS

Pel
Pels socis

LOCALITAS de l'OrfeóPúblic 'Català
"

Pessetes Pessetes

Se_e enirade.

Llotges pati 1 amfiteatre 60 SO
-,

.

Amb enirade.
-

aniBteatre . ;,
,

12"- 10
"' t.

Circulars pati . '10 8

Graderies pati • 9 7'SO

Setis numerats, I rengle ,,' 9 7'!0

Setis numerats, JI a V rengle' • 8 7
.

I
"SOENTRADA GENERAL. .. 3'SO

DBSPATX· DB LOCALITATS

En er magatzem de música .UNIÓ MUSICAL' CASA WERNER> Passeig de

Gràcia, 54 (Xam�rá Aragó) de 4 a 7 de la tarda (Tel. 13912)

Per a obtenir la rebaixa atorgada als Srs. Socis protectors de l'ORFEÓ

CATALÀ precisa adquirir les localitats abans del dia del concert.
I

El dia del concert despatx de localitats i entrades a la taquilla del Palau'

D� ___

Palau-de la Música Catalana

.11

161

GRAN MISSA

Commemoració del 250è eníversari
del naixement de

J. S. BACH
pel

,ORFEÓ.C·ATALÀ

Audició de

CANTATA NÚM.

"

(VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

i de ',

GLORIA, SANCTUS, BENEDICTUS
i AGNUS DEI

de la

EN SI M�NOR

Dissabte 25 de Maig de 1935
a les JO de la nit



SOLIs;;rE� . :VOCALS

Sopran:
.

1\NOREUA FORNELLS DE SAVÓS -

Contralt:

CONCEPCIÓ CALLAO D,E-SANGHEZ PARRA

Tenor:
'"

EMILI VENDRELL

. Violí solíste:
-,

-
-

,

-EDVARO-TOtORA

Organista:

VICENÇ ,M.A DE GIBERT

OR Q U_E'ST R,A

O-RFEÓ CATALÀ
15irecció:

Mire. LLUJS MtLLET

0! ---------------------------------------10

PROGRAMA
I

CANTATA NÚM. 161: «VINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR, ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

De (a mort dolça hora, Dina (ària de contralt, orquestra i orgue).

,11 Món; tens el goig /eüúf (recitatiu de tenor, orgue i continu).

III Ma fatlera (ària de tenor, orquestra i orgue).

IV Per mi tot ja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si mon Déu així ho disposa (chor, orquestra i orgue).

VI El 'Cos en el sepulcre (chor, orquestra i orgue).

II

- GRAN MiSSA en si menor.

Gloria in excelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

11 Laudamus te (ària de contralt, violí sol, orquestra i orgue).

III Gratias agimus tibi (chor, orquestra i orgue).

IV Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta sola, Sr. Gratacòs

v Qui tollis (chor, orquestra i orgue).

VI

-

Qui sedes (ària de contralt, orquestra i orgue).
Oboè d'amor, Sr. Carles

Cum sancta spirttu (chor, orquestra i orgue).Vll

DESCANS

Vlll Sanctus (chór, orquestra i orgue).
¿

IX Hosanna (chor, orquestra i orgue).

X Benedictus (ària de tenor, violí sol i continu).

Xl Hosanna (chor, orquestra i orgue).

Xli AgnusDei -(ària de contralt, orquestra i orgue).

XlII Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).

DJ------------------------------------------------------------�-------ia



PR'EllS

Pels socis 1_ -

de l'Orfeó
Català I

Pel
PÍíblic

Llotges pati i amfite..tre - o

Amb entrades

Sillons pati i amfiteatre ° � °

Circulars pati ° o_

Grader-ie� pati ° _. �. _

Setis numerats, I rengl«;
Setis numerats, II a V rengle

"" -

-

ENT�ADA GENERAL.

10

9

·1 9

:1
8 .- 7

3'50�

DESPATX DE L,OCALITATS

-
'" -

�

-

"En el�a¡atzem de música -UNIÓ MUS1CAL CAsA: WERNER' Passeig de

Gràcia, �4 (Xamfrà Aragó) de- 4 a '7 de là tarda (Tel. 13912)
-

Per a- obtenir la rebaixa atorgada als Srs. Socis proteétors de l'O�ó-­
CAT�LÀ precisa adquirir les localitats abans del dia del concert

-<'

El dia del concert despatx de localitats i entrades a la taquilla del Palau

-
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Palau de la Música Catalana

Çommemoració del 250è aniversari
del naixement de

J. -S. BACH
pel

ORFEÓ CATALÀ
Audició de

'CANTA':A NÚM.
"VINAr DOLÇA HORA DE LA MORT,

i de

GLORIA, SANCTUS, BENEDICTUS
i AGNUS DEI:

de la

J 6.J

GRAN MISSA
EN SI MENOR

Dissabte 25' de Maig de 1935
a lés 10 de la nit



SOLISTES VOCALS

O! lD

BROGRAMA
I

CANTATA NÚM. 161: eVINA, DOLÇA HORA DE LA MORT,

CHOR, ORQUESTRA, ORGUE, CONTRALT I TENOR

De la mort dolça hora, vina (ària de contralt, orquestra i orgue).

II Món, tens el goig feixuc (recitatiu de tenor, orgue i continu) .

III Ma fat lera (ària de tenor, orquestra i orgue).

/ IV Per mi tot ja és finit (recitatiu de contralt, orquestra i orgue).

V Si moti. Déu així ho disposa (chor, orquestra i orgue).

VI EL cos en eL sepulcre (chor, orquestra i orgue).

Sopran:
/ ANDREUA FORNELLS DE SAVÓS

.
'Contralt:

CONCEPCId CALLAÒ DE SANCHEZ PARRA

Tenor:

EMILI VENDRELL

Violí solista:
,

EDUARD TOLDRA

Orgenista:

VIC�NÇ M.A DÉ GIBERT

ORQUESTRA

ORPEÚ CATALÀ
Direcció:

Mtre. tLUIS MILLET

II

GRAN MISSA en si menor.

Gloria in excelsis Dea (chor, orquestra i orgue).

II Laudamus te (ària de contralt, violí sol, orquestra i orgue).

III Gratias agimus tibi (chor, orquestra i orgue),

IV Domine Deus (duet de sopran i tenor, orquestra i orgue).
Flauta sola, Sr. Gratacòs

.

V Qui tollis (chor, orquestra i orgue).

VI Qlii sedes (ària de contralt, orquestra i orgue),
Oboè d'amor, Sr. Carles

Cum sancta spiritu (chor, orquestra i orgue).VII

DESOANS

.
VllI Sanctus (chor, orquestra i orgue).
IX Hosanna (chor, orquestra i orgue).

X Benediçtus (ària de tenor, violí sol i continu).

XI Hosanna (chor, orquestra i orgue).

XII Agnus Dei (ària de contralt, orquestra i orgue).

XlII "Dona nobis pacem (chor, orquestra i orgue).

c!-----------------�---------------------�---------�----------ia



Palau de la Música Catalana
Dissabte 25 de maig de 193"5, a les lOde la nit

Comrnemoracié
del 250é aniversari del naixement de

J. S. BA.eH
.....

,

........
.-

,: CANTATA NÚM. 161,
«Vina, dolça hora de la mort»

� .

-
.

- Ckor, orquestra, orRue, contralt i tenor.

-

en si menor

G_LORIA ... SANCTUS ... BENEDICTUS ... AGNUS DEI
�

Chor, orquestra, orgue, solistes ins!,umentals,.sopran,
contralt i tenor."

/ ,

ORFEO CATALA
sota la direcció del

MTRE. LLUIS MILLET
Borrú.-Esoudlllerrt Bl&nchI, 8 blai Baretlona

,-



PREUS

LOCALITATS Pel I Pels socis

Públic ' de l'Orfeó
Català

Pessetes Pessetes

Sense entrades

Llotges pati i emñteatre . . 30 2S

Amb entrades

SíIlons pati i' amfiteatre Ó S , -

Circulars pati •

-

• . � S 4

Graderies pati. 4 3'50

Setis numerats, I rengle . 4 3'SO

Setis numerats, II a V rengle 3 2'SO

ENTRADA GENERAL. t'SO t'SO

D-ESPATX DE LOCALITATS

En el magatzem de música e UNiÓ. MUSICAL CA1lA WERNER' Passeig de

Gràcia, 54 (Xamfrà Aragó) de 4 a 7 de la farda (Tel. 13912)

Per a obtenir la rebaixa atorgada als Srs. Socis protectors de l'ORFEÓ

CATALÀ precisa adquirir les localitats abansdel dia del concert

�

El dia del concert despatx de locali tats. i entrades a la taquilla del Palau

Imp. lS ... rrA:I. _ Ellcudillcrs J:Sla . lb, :s biS¡- Barcelona.

Palau de la Música Catalana

CONCERT
per

l'ORFEÓ CATALÀ
amb la cooperació de la

Cobla Barcelona
sota la direcció del

MESTRE MILLET

DIA DE CAP D'ANY

Dimarts 1 er de Gener del 1935

a les cinc de la tarda



PROGRAMA

ORFEÓ CATALÀ

El cant de la senyera
Au, campaner, ptou mandrejar.
Espines.

MIllET
PUJOL
MONTSERRAT CRESPO

Sopran sol, Srta. Salvadó. Chor de noies

PÉREZ MOYA
MARIMON

Quin fred! .

Cançó de l'amor primera .

Balada. Sardana »

Tenor sol, Sr. Torra

Nit sens repás .

jo estimo l'amor

El cant del ferrer
Cançó dels pastors. Poemet nadalenc

ROBERTON
HOLST

»

PÉREZ MOYA

..

Solistes: Sra. Fornells, Srtes. Salvadó, Roca i Palet, i Sr. Torra

II

COBLA BARCELONA
SARDANES

Bon any! (Estrena) .

Els tres tambors (Estrena)
Ofrena.
A En Pau Casals .

joan, Manel i Maria (Estrena)
La ballada dels pastors (Estrena)

PÉRez MOYA
COMEllA

JOAQUIM SERRA
GARRETA
TOLDRÁ

PUJOL

ORFEÓ CATALÀ I COBLA BARCELONA

. PUJOLQuatre cançonspopulars catalanes.
a) La porqueirola
b) Els tres segadors
c) Aquestes muntanyes
d) La ploma de perdiu

Marinada. Sardana. PÉREZ MOYA



canviant-lo amb un clavel1
florit a la matinada;
arranca el clau de ses mans,'
i dos clavellets hi encasta.

Posant-los-hi d'un a un

els- clavellets olorava,
olorant els clavellets
sobre la Creu es desmaia.
El seu pare és fora al camp,

Ja seva mare és a l'aigua.
Qui vindrà a dar-li socors
si està soleta a la cambra?
No hi està' -soleta, no,

que hi €S I'Amor que tant airna ;
com sos claus ja són clavel1s,
el bon Jesús s'en desclava
i abaixant-se de la Creu
ja li'n dóna una abraçada. .

J. VERD�GUER.

O IVENDRES SANT
,

t
(Poesia de VERDAGUER i text litúrgic)

Popule meus, quid, feci .tibi? aut in quo contristavi te?' responde rnihi. -

.

.

¥.'. Quia eduxi. te de terra A3:gy,pti;- parasti crucern Salvatori tuo.·
.

Agios a Theos. Sanctus peus
Agios ischyros, Sanctus fortis.

Agio.'>, athànatos eleison imas.
Sanctus .immortalis, miserere nobis,

.U¡, 'bon J�uset
's-e'n puja a là vinya:
doncs', què'n portarà?
doncs, -"luè'n portaria?
N e porta ut'l· raïm

'

que sua sang viva.

, Ego dedi tibi soeptrum regale et tu dedisti capiti meo spmearn coronam.

Papule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi tè? responde mihi.

Lo bon Jesuset
.va a la coromina:
doncs, què hi collirà?
doncs, què hi colliria?
Hi seguen el blat,
ne cull una espiga.

Agios O' Theos, Sanctus Deus

Agios ischyros, Sanctus fortis.
Agios athànatos eleison imas.
SancHIS imrnortalis miserere nobis.

Crucem tuam adorarnus, Domine: et sanctam, resur rectionern tuarn

laudamu.s; et glorificarnus : ecce erurn propter lignum venit gaudiurn HI

llIl;lverso nrundo..

.
Deus misereatur nostri, et benedicat nobis:
ílluminet vultum tuum super 110S, et mise­
reatur nostri.

�De Raïms i Espigues).
Al cel alça el cor,
tu que al cel camines
plorant de. dolor, _

que allí et riu la flor
d'aqueixes espines.

Prop de Nazaret
el traba Maria:
-Què'm portau Amor,
Fillet de ma vida?
-Mon amor no té

penyora més fina:
vos porto el pa I VI

de l'Eucaristia.

(De Flors de Mira-Cruz)

::=:=:=:=:=:=;=:= ;: =: :::=: :: ::::=:=:=:

Palau de la Música Catalana

CONCERT
per

rORFEÓ CATALÀ
sota la direcció del

MESTRE MILLET

Diumenge, 9 de Desembre del 1934

a les 5 de la tarda

..
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»

VIVES

MÀRIMÓN

MONTES

ROBERTON

CANTELoUBE
.

»

HOLST

. »

NICOLAU
Per la secció de noies

Plorava assegudeta
i ell 'nava fent camí;
li diuen que encar l'espera
i corre amb més delit.
Vola als seus braços blancs com neu

i li respon aixi :

"Jo estim' l'amor ... ".

Li dui: "Arnie, vo.ls dir-me prest
i em tens, estimació P"
"Oh' sí, nineta meva,
t'estimo de tot cor.

De lluny jo vinc perquè del teu

vull ser-ne guaridor". [penar
"Jo estim' l'amor ... "

Ja tornen de casar-se,
quin dia més feliç!
com tortorines dolces

per sempre més units.
Pacients, ninetes, espereu,
si al mar l'amor teniu.
Jo estim' l'amor ...

Trad. de VICENTS M." DE GIBERT.

JO ESTIMO L'AMOR

Un jorn que em pasejava
pel- prat florit de maig,
sentia una minyona
ben dolçament cantant.

Arrossegava els seus gri.llons
i feia així el seu plany:
"Jo estim' l'amor, perquè es segú
que' amor em duu.

Despietats els pares'

que el feren embarcar,
i sens pietat la. nau

que lluny se el. va emportant.
Jo estimo els pares, car són seus,

més, ai r m'han fet molt mal!

Jo estim' l'amor ...

Amb joncs. una garlanda
ben fina Vül1 teixir;
la guarrrirè de. roses,
lliriets i llessamins.
A mon amic en faré dó
quan torni al lloc nadiu.

. Car jo estim' l'amor. .. ".

EL CANT O EL� FERRER

El ferrer 'm'ha fet l'ullet
nou setrnanetes ;

pro el cor .no me'l pendrà
.

si no escriu un mot de lletra.

Amb la destra alçava el mall

De Jesús crucificar
Teresa està' enamorada;
duu sa imatge sobre el cor,
soh amor dintre de l'ànima.
-DOllCS qui us ha clavat així?­
plorant tin jorn li demana ;

-Qui ·us ha c'avat a la creu,
doncs perquè a mi no m'hi clava?

:

i l' enclusa amb força feria;
saltaVen-li a l'entorn
mils de guspires.

Klang klang ki ki klang ...

Trad. de'VIcENTS M." DE GIBERT.

,

TERESA

Qui us foradà, peus divins?
Doncs qui us obrí. mans sagrades
que agenollats a Betlem
els serafins adoraven?-
Una idea ja li'n ve

que Ji asserena la cara;
aranca el clau de sos peus,
de sos dits fent estenalles.

1

ï



CA LA VELLA SEPA CANÇÓ DELS .LLAURADORS

Ca ia vella Bepa
hi ha vi blanc del bo,

petita,
h'i ha noies boniques
·i un galan minyó.

Salta un. pic,
petita

solta tm pic,
que demà hi ha fira
i anirem a Vic.
Salta un pic
petita,

salta wn. pic,
que demà hi I�a fira,
ballarem tm .l"ic.

El moliner passa,
fa peta el fuet,

petita, .

la Maria guaita.."
ja n'hi ·fa l'ullet.

-Qui me'n privarà
de treure el cap a Ja finestra?

Qui me'n privarà
de treure el cap quan passarà?
-Pla ·bé .. que te'n guardis

de . .fer-li l'ullet,
petita, .

si el moliner passa
i fa peta el fuet.

Moltes te'n dirà -

$1 treus el cap a la fmestra ;
moltes te'n dirà,

mes cap de bona per casar ..

T,rad. F. PujOL.

I

¡

le

Que hermosa n és Ja terra

vestida amb d'or del blat!
Que hermosa és vostra .erra,
Verge de Montserrat!
'Altissima Senyora,
no sou Vós '¡¡�urad{)r:a;
mes com a qui us enyora .

10 sol vos ha colrat,
.

Lo blat és ros

com Vós,
hermosa )]1[oreneta;

lo blat és ros

coli! Vós;
çuardau. los llauradors.

f

II

'Son camp ·10 pagès llaura,
de blats Vós lo vestiu,
i en ya 10 'sol los' daura
si Vós no els beneïu.
Donau-nos bona anyada;
quan ve la pedregada,
a vostres peus lligada

,EL PARAD ÍS EN FESTA

Un dia els sants feien gran festa,
mòlt desig tenien tots de dansar.
-No, '-diu Josep- que el ball em molesta;
prou és' segur que no em veureu ballar l

. Ballin l'Adela � en Pancraç,
jo no ballo pas; massa em trobo las!
Balla" tu, Pancraç, 'si de ballar tens tantes ganes;
ballavtu, Pancraç, que jo no ballo pa,s.!-
Pere se'n va a trobar Cecília
mentre' estudiava ei violinet:
-Oh, musiquesa de la familia!
Ioreu servida de sonar un ballet?
-Mal que Cecília aixequi el braç
jo no ballo pas; massa em trabo las!
Balla tu, P'ancraç, ,si de. ballar tens tantes ganes;
balia tu, . Pancraç, que jo no ballo pas l-e-
Santa Cecília ja comença
amb un cop d'arquet tan bonic 1 net,
que tot seguit josep," amb cadença,
a ballà es posa molt satisfet.
-'Questa Cecília té un braó
que podeu. ben dir que em treu de fogó!
Vinguen ballaruges, :ami·cs meus, si en -temu ganes
que. Cecília mana avui al Paradís!

CANÇÓ DE

.�1oreneta en sou
és que 'el .Sol vos taca,
és que us toca er sol,
lo sol de la Glòria.
111oreneta en sou,
moreneta i rassa.

Angels d'ales d'or
vos farien ombra;
vos no en voleu, 110;
voleu ser pastora.
tan sols per vetllar,
des d'un cim de roca,
vostre blanc rarnat

de viles i pobles.
Trad. de F. PUJOL.

6

deixau-la com 10 riu.
Lo blat. és ros

com Vós,
hermosa 111[01'ene/a;

lo blat és l'OS

com Vós;
gUa1;daH Los llauradors.

III

En mig de la bandera
pintada vos duem
i al cim d'una garbera
llaurant vos posarem.
D'espigues coronada
guiau Vós la llaurada,
sia en Ja terra amada
cada arada un rem.

Lo blat és ros

com. Vós;
hermosa ]II[oreneta;

lo blat és' l'OS

COlli Vós;
quordcu: los llauradors.

]. VERDAGUER,

LA MORENETA

Per besar-li els peus
Llobregat s'acosta,
i al veure'ls tan purs
s atura en sa vora ;
besa el sitial,
el besa i se'n torna.

Catalans, veniu,
Maria us enyora;
té el sol per vestit,
Jo Gel per corona,
per trono un mont d'or,
per cambra una glòria;
veniu-la a. adorar,
que els àngels no- gosen.

J. VERDAGUER,

3



CANÇÓ DE LA ROSA.

I III
A la plaça fan ballades,
con refila el flabiol!
L'acàcia és tendra, mullada

per una mica de sol;
la noia somriu i dansa,
el mar és quiet, i clar.
A la plaça fan ballades,
prou me plaur ia ballar!

Noia de la doble trena
i de l'esguard mig, perdut,
.noia de la, sina forta
j la galta de- vellut,
mentre sona la musica
us dur ia de la mà.
A Ja plaça fan ballades,
prou me plauria ballàr l

,

Vora la nau que repesa
amb el velam recollit,
sota el cel roig de la posta,
la tenora alça el seu crit.

Colomer que voles,
tes ales tingués,
aniria a veure

mon amor on és.
Rosa catalana

flor d'or,
Rosa catalana

qui us tingués al cor.

També li en cantava

quan era escolà,
i ara que en só fora
faig sinó plorar,

IV

Allà vull la fossa
on tinc 10 bres·sol;
colomet que hi voles,
díga-li 'si em vol.

Rosa catalana

flor d'or,
Rosa catalana

qui us tinçués al cor.

,J. VERDAGUER.

II

Allí a l'alta serra
té son niu de flors,'
i angelets i monjos
Ji canten amors.

'

CANÇÓ DE L'AMOR PRIMERA

BALADA
El cucut en la llunyària
ja. comença a sanglotar.
A la plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

Sense mi, però, l'anella
. farà igual el seu carni,
Al cel hi ha una estrella humida
però el cel encara és clar,
A la plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

La cobla ha enmudit. Les noies
enfilen el vell carrer

on hi ha la font que raja
i l'ombra del lladoner.
La cobla ha enmudit, més ara

altra musica hi haurà;
a la plaça fan ballades:
l'aigua, els estels, l'olivera,
d'amagat s'han dat Ja mà.

TOMÁS GARCÉS.

NEGRA SOMBRA
(BALADA GALLEGA)Ai, amor primera, dolç defalliment,

paraula poruga sota les estrelles.

Cada ocell llençava el seu crit ardent
acariciant les 'teves orellis.
Ai, amor primera, dolç defalliment.
Cada ocell et deia: -Serà -teu el món,
naixeran Jes flors a 1,a teva vora.­

Amb un batec d'ales la boirina es. fon,
sota el lladoner la font ja 110 plora.
Cada ocell 'et deia: -Serà teu el món.
Amb una paraula tot canviarà,
misteri joiós de la vida. =-Vina,

,�et deia l'amor, i dona'm la mà.
Entre les herbetes del camí camina.
Amb una paraula tot canviarà.

Ai, amor primera, llimoner florit,
llavi roig i fresc corn una rialla l
Amb el j.eu perfum s'enbauma ra nit,
la riéra riu i l'arbreda calla.

,Ai, amor primera, llimoner florit !

Cando penso que te Iuches,
.negra sombra que m'asornbras,
ó pe d'os meus cabezales
tornas facendome mofa.

Cando maxino qu'ès ida,
110 mesmo sol te m'arnostras,
y eres á estrela que brila,
y eres 6 vente que. zóa.

1
I

�'.

Si cantan, ès ti que cantas;
sr choran, ès ti que choras,
y ès ó marrnurio d'o rio

y ès á noite y ès á aurora.

En todo estás é ti ès todo,
pra 'min y en min rnesmo moras,
nin me deixarás ti nunca,
sombra que sempre m'asombras.

RO�ALIA DE CASTRO.

NIT SENS REPÒS
(Poesia de ROBERT BURNS)

Nit sens NlpÒS,
llit que mai no acaba,
son no -vol venir,
pensant' en qui em deixava.

Temps platxeriós d'estiu,
flors' les més xamoses,
rieres murmurejant,
no us vull si l'amat no torna.TOMÁS GARCÉS.

4

Nit sens repòs .. ,

Cau la nit arreu,
dormen monts i planes;
pensant en el 'meu promès
rés no "rn'aconsolava.

Nit sens repòs ...

Trad. de VrcENTs :vr.' DE GIBERT.
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'Palau de la Música Catalana

eONCERT
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l'ORFEÓ CATALÀ
sota la direcció del

MESTRE MILLET

Diumenge, 9 de Desembre del 1934

a les 5 de la tarda

canviant-lo amb un clavell
florit a la matinada ;
arranca el clau de ses mans,
i dos clavellets. hi encasta.
Posant-los-hi- d'un a un

els clavellets olorava,
olorant els clavellets
sobre la Creu es desmaia.
El seu pare és fora al camp,

Ja seva mare és a I'aigua.
Qui vindrà a' dar-li socors

si està soleta a la cambra?
No hi està soleta, no,

que hi és. l'Amor que tant airna ;
com sos claus ja són clavells,
�1 bon Jesús s'en' desclava
.¡ abaixant-se de Ja Creu

ja li'n dóna una abraçada .

. �
, J, VERDAGUER.

O IVENDRES SANT
(Poesia de VERDAGUER i text litúrgic)

Popule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi te? .responde mihi.
v. Quia eduxi te de terra JEgypti;' parasti crucern Salvatori tuo,

Lo· bon Jesuset
se'n puja a la vinya:
doncs, què'n portarà?
doncs, -què'n portaria?
Ne porta un raïm

que sua sang viva.

Agios a Theos. Sanctus Deus

Agios 'i'schyros.. Sanctus fortis.
Agio'S athànatos eleison imas.
Sanctus immortaJ.i.s, miserere- nobis.

Ego dedi tibi sceptrurn regale et tu dedisti capiti meo spineam coronam.

Popule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi té? responde mihi.

Lo boo jesuset
va a la corornina :

doncs, què hi collirà?
doncs, què hi colliria?
Hi seguen el' blat,
ne cull una espiga.

Agios o Theos, Sanctus Deus
Agio's ischyros. Sanctus fortis.
Agios athànatos eleison imas.
Sanctus imrnortalis miserere nobis.

Crucem tuam ado ramus, Dom' 'le: et sanctarn resurrectionem tuam

laudamu.s; et glorificamus : ecce enl'Ïn propter lignum venit gaudium m

umverso mundo..

Deus misereatur nostri, et benedícat nobis :

illurninet vulturn tuum super 110S, et mise­
reatur nostri.

Prop de Nazaret

el troba Maria :

-Què'm portau Amor,
Fillet de ma vida?
-Mon amor no té

penyora més fina:
vos porto el pa VI

de l'Eucaristia,:De Raïms i Espigues).
Al cel alça.el, cor,
tu que al cel camines
plorant de dolor, _

que allí et riu la flor,

d'aqueixes espines.
(De Flors de Mira-Cruz)

Imp BOl·rlÍll.-E!!cudiller'< Blanch;;, 3 bi�
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I

El cant de la Senyera
La Dama d'Aragó ....

Sopran sol: Sra. FOlY'iELLS

MILLET

»

GÜELLEl mercat de Tàrrega
Cançó dels llauradors ..

Baríton sol: Sr. CUBi

Cançó de la Moreneta

Cançó de la Rosa

Oda a la marllunyana
Cançó de l'amor primera 1) (t ." audició)

Balada 1) Sardana (I." audició) '. '

Tenor sol: Sr. TORRA

II

Negra sombra, Balada gall�ga .

.

Nit sens repòs, Cançó escocesa (I." audiçió)

Ca ta vella Bepa,' Cançó popular d'Auvèrnia i

de Quércy
El Paradís en festa, Cançó popular de la

Xampanya .'

Jo estimo l'amor, Cançó popular de Cornualles
(l." audició)

El cant del ferrer, Cançó popular de Hampshire
(1." audició)

Teresa

Divendres Sant .....
»

Solistes: Sra. FORNELLS, Srta. ROCA i Srs. TORRA i VALLS
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Per Ja secció de 'noies

NICOLAU

»

VIVES

MARIMÓN

MONTES

ROBERTON

CANTELOUBE

»

HOLST

NICOLAU

Plorava assegudeta
i ell 'nava fent camí;
li diuen que encar l'espera
i corre amb més delit.
Vola als seus braços blancs com neu

i li respon així :

"Jo estim' l'amor, .. ".

Li dui: "Amic, vals dir-me prest
si em tens estimació?"
"Oh sí, nineta meva,
t'estimo de tot cor.

De lluny jo vinc perquè del teu

vull ser-ne guaridor". [penar
"Ja estim' l'amor ... "

Ja tornen de casar-se,

quin dia més feliç!
com tortorines dolces

per sempre més units.
Pacients, ninetes, espereu,
si .al mar l'amor teniu.
Jo estim' l'arner ...

Trad. de VICEl\TS M .. DE GIBERT.

JO' ESTIMO L'AMOR
i

EL CANT DEL FERRER

i l'enclusa amb força feria;
saltaven-li a l'entorn
-mils de guspires.

Klang lang ki ki, klang ...
=Trad. de VICENTS M." DE GIBEll.T.

"

Í

Un jorn que em pasejava
'iJel prat florit de maig,
sentia una minyona
ben dolçament' cantant.
Arrossegava els seus grillons
feia així el seu plany:
"Jo estim' l'amor, perquè es segú
que amar em duu.

Despietats els pares

que el feren embarcar,
i sens pietat .la nau

que lluny se el va emportant.
Jo estimo els pares, car són seus,

més, ai l m'han fet molt mal!
Jo estim' l'amor ...

Amb joncs una garlanda
ben fina Vüll teixir;
la guarnirè de roses,
lliriets i llessamins,
A mon amic en faré dó
quan torni al lloc nadiu.

Car jo estim' l'amor ... ".

TERESA

Qui u.s foradà, peus divins?
'Doncs qui us obrí, mans sagrades
que agenollats a Betlem
els serafins adoraven?-
Una idea ja li'n ve

que li asserena la cara;
aranca el clau de sos peus,
de sos dits fent estenalles,

7

.

El ferrer m'ha fet I'ullet
nou setmanetes ;
'pro el cor no me'l pendrà
si no escriu un mot de lletra.

Amb la destra alçava el mall

De Jesús crucificat
Teresa està enamorada;
duu sa imatge sobre el cor,
son amor dintre de l'ànima.
-Doncs qui us ha cl-avat així?­
plorant un i om li demana;
-Qui us ha c'avat a la creu,
doncs perquè a mi no m'hi clava?



CA lA VEllA BEPA

Cà la vella" Bepa
hi ha vi blanc:del 00,

petita,
hi ha noies boniques
.1'. un galan minyó.

Solte un pie,
.

petita.
solta un. pic,

que demà hi ha fira
i anirem a Vic.
Solta un pie

'

petita, t:

salia un. pic"
q1/ e demà hi lla fira,
'ball(vre11� un. xic.
El moUner passa,
fa petà el fuet;

petita,
la Maria guaita,
ja n'hi fa l'ullet.

-Qui me'n privarà
.

de treure el cap a la finestra?
,

Qui me'n, privarà •

'

de treure el cap quan passarà?
=-Pla bé que te'n guardis

de fer-li l'ullet,
petita,

'

si el me-liner passa
i fa peta el fuet ..

"Moltes te'n dirà
6.1 treus el cap a la finestra :

moltes te'n dirà,
mes cap de bona per casar.

.
,

Trad. F. PUJOL.
'

EL PARAD ÍS. EN FESTA

Un dia els sants feien gram festa,
molt desig tenien tots, de dansar.

-:\To, -diu josep-> que el ball em molesta;
prou és segur que' no em veureu baJlar!
Ballin '.1'Adela ,i en Pancraç, .

jo ..
no ballo pas; massa em trobo las l

Balla tu, Pancraç, si de ballar· tens tantes ganes;

.balla tu, Pancraç, que jo 'no ballo pas!"':""
Pere se'n va a tr-obar Ge_Gilia'
mentre estudiava el vio.hnet:
-o.h, musiquesa 'de la família!
fo�u servida de sonar un ballet?
-Mal que Cecília aixequi el braç
jo .110 ballo pas; massa em trobo las!
Balla tu, Fancraç, 'si de ballar tens tantes ganes;

.. ',balla tu, Pancraç, qu-e jo no ballo pas!­
Santa Cecil ia

.

j a comença
amb un cop d'arquet tan bonic

..
l net,

que tot seguit Josep, amb cadença,
�

a ballà es posa molt 'satisfet.
-'Q1.1esta Cecília' té un braó

-

que poeleu ben dir que em treu de fogó l

Vinguen ballaruges, 'ami-cs meus, si en -teniu ganes

que Cecilia mana avui al Paradis l

Trad. de F. PUJOL.

......

CANÇÓ DELS llAURADORS

I deixau-la com lo riu.
Lo 'blat és ros

com Vós,
herniosa Moreneta;

lo blat és ros

com Vós;
guardau los llauradors.

III

En mig de la bandera

pintada vos duem
i al cim d'una garbera
llaurant vos posarem.

D'espigues .coronada
guiau .Vós la llaurada,
sia en Ja' terra arnada
cada' arada un rem.

Lo blat és ros

com .t/ os,
hermosa M'oreneta;

lo blat és ros
" CO1/! Vós;

quorda« los llauradors.

J. VERDAGUER,

lA MORENETA

Per besar-li els peus
Llobregat s'acosta,
i al veurels tan purs
s' atura en sa vora ;
besa el sitial,
el besa i se'n torna,

Catalans, veniu,
Maria us enyora;

té el sol per vestit,
lo cel 'per corona,

per trono un- mont d'or,
per cambra una glòria;
veniu-la a adorar,
que els àngels no gosen.

J. VERDAGUER.

3

Que. hermosa n és Ja terra

vestida amb d'or del blat!
Q\1e hermosa .és vostra .erra,

Verge de Montserrat I
Altíssima Seny-ora,
no sou. Vós Ilauradora;
mes corn a qui us enyora
lo sol vos ha colrat,

Lo blat és ros

coin Vós,
hermosa Moreneta,

lo blat és 1'OS

com 'Vós;
glf,a.rdatl los llauradors,

II

Son carnp ID pagès llaura,
ele blats v6.s. Jo vestiu,
i en va 10 sol los daura
si Vós no els berieiu.
Donau-nos bona anyada;
quan ve la pedregada,
'a vostres peus lligada

CANÇÓ DE

Moreneta en sou

é-s que el Sol vos toca,
és que 1�S toca' el sol,
lo sol de la Glòria.
Moreneta en sou,
moreneta i rossa .

Angels' d'ales el'or

vos farien ombra;
vos no '€n voleu, 110;

. voleu ser pastora
tan sols per vetllar,
des d'usi cim de, roca,
vostre blanc ramat
de viles i pobles.
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CANÇÓ DE LA. ROSA

I In

També Ir en cantava

quan era escolà,
i ara que .en só fora
faig sinó plorar,

Colomer que voles,
'tes ales tingués"
aniria a veure

mon amor on és,
Rosa catalana

flor d'or,
Rosa catalana

qui us tingués al cor.

IV:

Allà vull Ia fossa
on tinc 10 bressol;
colomet que hi vales,
diga-li si em vel.

Rosa catalana .

,

flor d'or,
Rosa catalana

qui tiS, tingtlés al e or.

I. VERDAGUER.

;

II

Allí a l'alta -serra
té SO'11 niu de flors,
i angelets i monjos
Ji canten amors ..

CANÇÓ DE" L'AMOR PRIMERA

v .

Ai, amor primera, dolç defalliment,
paraula poruga sota .les estrelles.
Cada ocell llençava el seu crit ardent
acarioiant les teves orelles.
Al, amor primera, dolç defalliment.
Cada ocell 'et deia: -Serà teu el anón,
naixeran les flors a Ja teva vora . -r-r

Amb .un batec d'ales la boirina es 'fon,
sota el lladoner la font j a no. plora.
Cada ocell et deia: -Serà teu el món.
Amb una paraula tot canviarà,
misteri joiós de Ia vida. - Vina,
et deia I'arnor, i dona'm la mà.
Entre les herbetes del camí camina.
Amb una paraula tot canviarà.
A1; amor primera, llimoner florit,
llavi roig i fresc com una rialla l
Amb el teu perfum s'enbauma fa nit,
la riera riu i i'arbreda calla,
Ai, amor primera, llimoner florit I

TOMÁS GARCÉS.

4

A la plaça fan ballades,
con .refila el flabiol!
L'acàcia és tendra, mullada
per una mica de sol;
la noia somriu i dansa,
el mar és 'quiet i- clar.
A la plaça fan ballades,
prou me .plauria ballar!

Noia de la doblé trena
i de l'esguard mig perdut,
noia de la sina forta
i la galta de vellut,
mentre sona la musica
us duria de la mà.
A Ja plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

Vora la nau que repesa
amb el velam recollit,
sota el cel roig de la posta,
la .tenora alça el seu crit.

BALADA
El cucut en la llunyària
ja comença a sanglotar.
A Ja plaça fan ballades,
prou me plauréa ballar !

Sen�e mi, però; l'anella
farà igual el seu camí,
Al cel hi ha una estrella humida
però el cel encara és clar.
A la plaça fan ballades,
prou me plauria ballar I

La cobla ha enmudit. Les noies

enfilen el vell carrer

on hi ha Ia font que raja
i l'ombra del lladoner,
La cobla ha enrnudit, més ara

altra musica hi haurà;
a la plaça fan ballades:
l'aigua, els estels, l'olivera,
d'amagat s'han dat la mà.

TOMÁS GARàs.

NEGRA SOMBRA
'(BALADA GALLEGA)

Cando penso que te fuohes,
negra sombra que rn'asombras,
ó pe d'os meus cabezales
tornas facendome mofa.
Cando maxino qu'ès ida,
n'o mesmo sol te m'amostras,
y eres á estrela que brila,
y eres ó vento que zóa,

Si cantan, ès ti que cantas;
si choran, és ti qué choras,
y ès ó marmurio d'o rio
y ès á noite y ès á aurora,

En todo estás é ti és todo,
pra .. min y en min mesmo moras,
nin me deixaràs ti nunca,
sombra que sempre rn'asombras.

RO�ALIA DE CASTRO,

NIT SENS REPÒS
(Poesia de ROBERT BURl'S)

Nit sens NlpÒS,
nit que mai no acaba,
SDn no vol venir,
pensant en qui em deixava.

Temps platxeriós d'estiu,
flors les més xamoses,
rieres murmurejant,
no us vull si l'amat no torna.

,
'

Nit sens repòL,
Cau la nit arreu,
dormen monts i planes;
pensant en el meu promès
rés no m'aconsolava,

Nit 3<el1S repòs .. ,

Trad. de VICE-NTS M .. DE GIBERT.
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canviant-lo amb un clavell
'£Jo_rit a la matinada;
arranca el clau de ses mans,
i dos clavellets hi encasta.
Posant-los-hi 'd'un- a un

els clavellets olorava,
olorant els clavellets
sobr-e la Cr-eu es desma-ia.
El seu pare és fora al camp,

Ja seva mare és a l'a-igua.­
Qui vindrà a dar-li socors

si està soleta a 'la cambra?
No hi està soleta, no,
que hi és l'Amor que tant airna j.
com 8.oS claus ja són clavells,
el bon Jesús s'en desclava'
i abaixant-se de la Creu
j à li'n dóna una abraçada,

J. VERDAGUER.

O IVENDRES SANT
(Poesia de VERDAGUERi text litúrgic)

Papule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi te? responde mihi.
v . -Quia ediixi te de terra £gypti; pàrasti crucern Salvatori tuo,

Lo 'bon Jesuset
se'n puja a la vinya:
doncs, CjlU"è'11 portarà?
doncs, 'què'u portaria?
N e porta un raïm
que sua sang 'viva.

Agios o Theos. Sanctus Deu-s
Agios ischyros, Sanctus fortis.
-Agios athànatos eleison imas.
Sanctus imrnortalis, miserere nobis.

Ego dedi tibi=sceptrurn regale et tu dedisti capiti meo. spineam coronam.

.Popirle meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi té? responde mihi.

Lo bon Jesuset
va a la coromina:
doncs, què hi collirà?
doncs, què hi colliria?
Hi seguen el blat,

• nè cull una espiga.

Agios o Theos, Sanctus Deus
Agios ischyros. Sanctus fortis,
Agios athànatos eleison imas.
Sanctus irnrnortalis miserere nobis.

Crucem tuam ado ramus
, Domine: et sanctarn resurrectionern tuam

1audamus; et g lorificamus : ecce enim propter lignum venit gaudium 111

universo inundo.

Deus misereatur nostri, et benedic.at nobis:
íllurninet vultum tuum super nos, et mise­
reatur nostri.

Prop de Nazaret
el troba Maria:
-Què'm. portau Amor,
Fillet de Ina vida?

.

-Mon amor no 'té
penyora més fina :

vos porto el pa i VI

de l'Eucari-stia. .�De Rai-ns i Esp-igues).
Al cel alça el cor,
tu que al cel, camines
plorant de dolo-r,
qu-e allí et _riu la flor
d'aqueixes espines.

(De Flors de Mi-ra-Cn�z)

Imp. UOl'l'¡lr,.-E!l.cudillcr:s Blallchs. S bts
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I El cant de la :'n:r�
GRA M A

MILL� ·1
La Dama d'Aragó ..,..

»

Sopran sol: Sra. FO'RNELLJ' .

El mercat dé Tàrrega
Cançó dels llauradors , . .

Baríton sol: Sr. CUBi.

Cançó de la Moreneta

Cançó de la Rosa

Oda a la mar llunyana
Cançó de l'amor primera 1/ (t." audició)

Balada 1) .Sardana (l ." audició) .

Tenor sol: Sr. TORRA

II

Negra sombra, Balada gallega.
Nit sens repòs, Cançó escocesa (l.a audició)

Ca ta vella Bepa, Cançó popular d'Auvèrnia i

de Quércy
El Paradis en festa, Cançó popular de la

Xampanya
. Jo estimo l'amor, Cançó popular de'Cornualles

(1. a audició)

El cant del ferrer, Cançó popular de Hampshire
(l.a audició).'

Teresa .

Divendres Sant. , . . . ..
»

Solistes: Sra. FORNELLS, Srta. ROCA i Srs:ToRRA i VALLS

1) Aquestes obre� foren premiades en el darrer concurs de la

«Fundació Concepció Rabell i Cibils, Vda. Romaguera •.

Acompanyaments d'orgue pel Mtre. LLUIS lVP MILLET
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GÜELL

NICOLAU

»

VIVES

MARIMÓN
»

MONTES

ROBERTON

CANTELOUBE

»

HOLST

NICOLAU
Pel' la secció de noies

I

t

,

el

Plorava assegudeta
i ell 'nava fent camí;
li diuen que enear l'espera
i corre amb més delit.
Vola als' seus braços blancs com neu

i li. respon així:
"Jo estim' l'amor ... ". '

Li 'dui: "Amic, vals dir-me prest
si em tens. estimació?"
"Oh sí, nineta meva,
t'estimo de tot cor.

De lluny jo vinc perquè del teu

vull ser-ne guaridor". [penar
" Jo estim' l'amor ... "

Ja tornen de casar-se,

quin dia més feliç!
com tortorines dolces
per sempre més units.
Pacients, ninetes, espereu,
si al mar l'amor teniu.
Jo estim' l'amor. ..

Trad. de VICENTS M." DE GIBERT.

JO ESTIMO L'AMOR

Un jorn que em pasejava
pel prat florit de maig,
sentia' urna minyona
ben dolçament cantant.

Arrossegava els seus grillons
.

feia així el seu- plany:
".]D estim' l'amor, perquè es segú
que amor em duu.

Despietats els pares

que el feren embarcar,
i sens pietat la nau

que lluny se el va emportant.
JD estimo els pares, car són seus,

més, ai! m'han fet molt mal!
Jo estim' l'amor ...

Amb joncs una garlanda
hen fina Vül1 teixir;

�

la guarrrirè de roses,
11 iriets i llessamins.
A mon amic en faré dó

quan torni al lloc nadiu.
Car jo estim' l'amor ... ".

EL CANT DEL .FERRER

El ferrer m'ha fet l'ullet
nou setmanetes ;
prò el cor 110 me'l pendrà
si no escriu un mot de lletra.

Amb la destra alçava el mall

De Jesús crucificar
Teresa està enamorada;
.duu sa imatge sobre el cor,
son amor dintre de l'ànima.
-Doncs qui us ha clavat així?­
plorant jm jorn 1 i demana ;

-Qui us ha c'avat a la creu,
doncs perquè a mi no m'hi clava?

i l'enclusa amb força feria;
saltaven-l·i a l'entorn
mils de guspires.

Klang klang ki ki klang ...

Trad. de V ICENTS M.. DE GIBERT.

TERESA

Qui us foradà, peus divins?
Doncs qui us obrí, mans sagrades
que agenollats a Betlem
els serafins adoraven?-
Una idea ja li'n ve

que Ji asserena la cara;
- aranca el clau de SQS peus,
de sos dits fent estenalles,

t



CA LA VELLA BEPA

Cà
.

la vella Bepa
hi ha vi blanc del bo,

petita,
.

hi ha nores boniques
un galan minyó.
Salta un. pie,
petita

saita un. pic,.
que demà hi .ha lira

.¡ anirem a Vic.
Salta wn pie
petita,

salta un. 'pie,
que dentà hi ha fira,
bollarem tm xic.

. El moliner passa,
fa petà el fuet,

petita,
Ia Maria guaita,
ja n'hi fa l'ullet.

-Qui me'n privarà
de treure. el cap a ia finestra?

Qui me'n privarà
de treure el cap quan passarà?
-Pla bé 'que te'n guardis

de fer-li l'ullet,
petita,

si el moliner passa
i fa petà el fuet.

Moltes te'n dirà
SI treus el cap a la finestra ;

moltes te'n' dirà,
mes cap de bona per casar.'

Trad. F -. PUJoL.

¡
i

EL PARAD ÍS EN FESTA

Un dia els sants feien gran Iesta,
molt -desig tenien tots de dansar.
·-N o, -diu Jüs·ep- que el ball em molesta;
prou és segur que no em veureu ballar l
Ballin l'Adela ,i en Pancraç,

.

jo no ballo pas; rnassa em trobo las!
. Balla tu, Pancrac, s'i de ballar tens tantes ganes;
balla -tu, Pancraç; que jo no halló pas I-

. Pere se'n va a trobar Cecília
mentre estudiava el violinet :

-Dh, musiquesa de la família!
fareu servida de sonar un ballet?
=-Mal que Cecília aixequi el braç'
j a lla ballo :

pas ; massa em trobo las!
Balla tu, Fancraç, -si de ballar tens tantes ganes;
baila tu, Pancraç, que jo no ballo pas!-
Santa Cecília ja comença
amb un cop d'arquet tan bonic I net,
que tot seguit Josep, amb cadença;:
a ballà es posa molt satisfet.
-'Questa Cecília té un braó
que podeu ben dir que em treu de fogó!
Vinguen ballaruges, arnies meus, si en teniu ganes
que Cecilia mana avui al Paradís!

Trad. de F. PUJOL.

ti

CANÇÓ DELS LLAURADORS

I

Que hermosa 11 és Ja terra
vestida- amb J'or del blat !

Que hermosa és vostra '�erra,
. Verge de Montserrat!
Altíssima Senyora,
no s-ou Vósi.llauradora ; ,

mes corn a qui us enyora
lo sol. vos ha colrat.

Lo blat és ros

com Vós,
hermosa Moreneta;

lo blat és ros

com Vós;
gU[/;rdal£ tos llauradors .

II

SOll camp lo· pagès llaura,
de blats Vós . Jo vestiu,
i en va 10 .sol Jas daura
si Vós no els beneïu.
Donau -nos bona anyada;
quan ve la pedregada,
a vostres pens lligada

CANÇÓ DE

JVl01'e1Veta en 'sou
és que et Sol vos toca,
és que us toca el sol,
lo sol de la GlÒI'ia.
Moreneta en sou,
moreneta i rassa.

Angels d'ales. d'or
vos farien ombra;
vos no en voleu, no ;
voleu ser pastora
tan sols per vetllar,
eles d'un cim de roca,
vostre blanc ramat

de viles i pobles.

deixau-la com lo riu.
. Lo .·blat és 'ros

com Vós,
herniosa Moreneta;

to blat és ros

com Vós;
guardau los llauradors.

III

En mig de Ja bandera;
pintada vos duem
i al cim d'una garbera
llaurant vos posarem.

D'espigues coronada

guiau Vós la llaurada,
sia en Ja terra amada
cada arada un rem.

Lo blat- és ros

com Vós;
hermosa Moreneta;

lo blat és ros

coin Vós;
quardau. los llauradors.

]. VERDAGUER.

LA MORENETA

Per
-

besar-li els pens
Llobregat s'acosta,
i al veure'ls tan purs.
s atura en sa vora;
besa el sitial,
el besa i se'n torna.

Catalans, veniu,
Maria us enyora;
té el sol per vestit,
10 cel per corona,

per trono un mont d'or,
per cambra una glòria;
veniu-ia a adorar,
que els àngels no gosen.

]. VERDAGUER.
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CANÇÓ DE LA ROSA BALADA

A la plaça fan ballades,
con refila el flabiol!
L'acàcia és tendra, mullada

per una mica de sol;
la noia, somriu i dansa,
el mar és quiet i clar.
A la plaça fan ballades,
prou me p.1auria ballar l

Noia de la doble trena

i de l'esguard mig perdut,
noia de da sina forta
i la galta de vellut,
mentre sona la musica
us .duria de Ia mà.
A . Ja plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

Vara la nau que repesa
amb el velam recollit,
sota el cel roig de la posta,
Ia tenora alça el seu crit.

El cucut en Ia llunyària
ja comença a sanglotar.
A Ja plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

Sense mi, però, l'anella
farà igual el seu camí,
Al cel hi ha una estrella humida
però el cel encara és clar.
A la plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

La cobla ha enmudit. Les noies

enfilen el vell carrer

on hi ha la font que raja
i l'ombra del lladoner.
La cobla ha enmudit, més ara

altra musica hi haurà;
a la plaça fan ballades:
l'aigua, els estels, l'olivera,
d'amagat s'han dat la mà.

TOMÁS GARCÉS.

I ItI

Colornet que voles,
tes ales tingués,
arnrra a 'veure
mon amor on és.

Rosa
.

catalana
flor d'or,

Rosa catalana
qui us tingués al cor.

També li en cantava

quan era escolà,
i ara. que en só fora
faig sinó plorar. ,

I,
.IV

Allà vull la fossa
on tinc lo bressol ;
colomet que hi vales,
diga-li' si em vol.

Rosa catalana

flor d'or,
Rosa catalana

qui us tingués al cor.

I. VERDAGUER.

II

Allí a l'alta serra
té son niu de flors,

_

i angelets i monjos
Ji canten amors.

'f
7 I ..
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CANÇÓ DE L'AMOR PRIMERA
NEGRA SOMBRA

(BALADA GALLEGA)Ai, amor primera, dolç defalliment,
paraula poruga sota Ies estrelles.
Cada ocell llençava el seu crit arderrr
-acariciant les teves orelles.
Ai, amor primera, dolç defalliment.
Cada ocell et deia : -,--Serà teu el món,
naixeran . Jes flors a la teva vora.­

Amb un batee d'ales- la boirina es fon,
sota el lladoner la font ja no plora.
Cada ocell et deia: -Serà teu el món.

Amb una paraula tot canviarà,
misteri joiós de Ja vi<4i. -Vina,
et deia I'amor, i dona'm la mà.
Entre les -herbetes del camí carnina.
Amb una paraula tot canviarà.

Ai, amor primera, llimoner florit,
llavi roig i fresc com una rialla l
Amb el teu perfum s'enbauma Ia nit,
la riera riu i l'arbreda calla.

Ai, amor primera, llimoner florit l

Si cantan, ès ti que cantas;
si choran, ès ti que choras,
y ès ó marrnurio d'o rio
y ès á noite y ès á aurora.

En todo estás é ti ès todo,
pra min y en min mesmo moras,
nin me deixaràs ti nunca,
sambra que sempre m'asombras.

ROSALIA DE CASTRO.

Cando penso que te Iuches,
negra sombra que m'asornbras,
ó pe d'os meus cabezales
tornas facendome mofa.
Cando maxine qu'ès ida,

.

n'o mesmo sol te m'amostras,
y eres á estrela que brila,
y eres 6 vento que zóa.

NIT SENS REPÒS
(Poesia de ROBERT BURXS)

Nit sens repòs ...

Cau la nit arreu,
dormen monts i planes;
pensant en el meu promès
rés 00 m'aconsolava.

Nit sens repòs,
nit que mai no acaba,
SDD' no voJ venir,
pensant en qui em deixava.

Temps platxeriós d'estiu,
flors les més 'xamoses,
rieres murmurejant,
no us vull si l'arnat no torna.

Nit sens repòs ...

Trad. de VrCE:NTS :M.' DE GIBERT,TOMÁS GARCÉS.
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canviant-lo amb un clavell
florit a la matinada;
arranca el clau de ses' mans,
i dos clavellets hi encasta.
Posant-los-hi d'un a un

els clavellets olorava,
olorant els clavellets
sobre la Creu es desmaia.
El seu pare és fora al camp,

Ja 'seva mare és a l'aigua.
Qui vindrà a dar-li socors

si està soleta a 'la cambra?
No hi està, soleta, no,

'

que hi és l'Amor que tant aima;
com sos claus ja són clavells,
el bon Jesús s'en desclava
i abaixant-se de la Creu
ja li'n dóna una abraçada.

J. VERDAGUER.

DIVENDRES SANT
(Poesia de VERDAGUER i text litúrgic)

Pcpule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi te? .responde mihi,
v . Quia eduxi te de terra lEgypti; parasti crucern Salvatori tuo.

Lo· bon Jesuset'
'

se'n puja a là vinya:
doncs, què'n portarà?
doncs, §u�'Í1 portaria?
N e porta un raïm
que sua sang viva.

Agios o Tïheos. Sanctus Deus
Agios ischyros,. Sanctus fortis.

Agios athànatos eleison irnas.
Sanctus immortalis, miserere nobis.

Ego dedi tibi "sceptrurn regale et tu dedisti capiti meo spineam coronam.

Popule meus, quid feci tibi? aut in quo contristavi tè? responde mihi.

Lo bon J.esuset
va a la coromina:
doncs, què hi collirà?
doncs, què hi colliria?
Hi seguen el bJat,
nè cull una espiga.

Agios' o Theos. Sanctus Deus
Agios ischyros. Sanctus' faltis.
Agios athànatos eleison imas.
Sanctus imrnortalis miserere nobis.

Crucem tuarn adorarnos, Domine: et sanctam resurrectionern tuam
laudamus : et glorificarnus ; ecce e';üIñ propter lignum venit gaudiurn 1[1

universo mundó.'
Prop de Nazaret

el traba Marla:
-Què'rn portau Amor,

Deus misereatur nostri, et benedicat nobis :
'.

,Fillet de ma vida?
illuminet vulturn tuum super nos, et mise- -Mon amor no té
reatur nostri.

..

penyora més fina:
vos porto el pa I VI

de l'Eucaristia.:De Raïms i Espiquesï ;
AI cel alça el cor,

. tu que al cel camines
plorant de -dolor,
que allí et riu la flor
d' aqueixes .espines.

(De Flors de Mira-Cruz)

.'
-.

'.

..
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PRO G R'A:M A

I

El cant de ta Senyera MILLET

La Daina d'Aragó .

. . ..
»

.

�
. 'Sopran sol: Sra. FORNELLS �
EL mercat de Tàrrega

-,

. GÜELL

li

I'

,.

, .

Cançó deLs llauradors . . .

Baríton sol:' Sr. CU�Í
NICOLAU

Cançó de la Moreneta'

Cançó de la Rosa »

Oda a la mar Llunyana VIVES

MARIMÓN
»

MONTES

.ROBERTON

CANTELOUBE

»

HOLST

.

Plorava assegudeta
i ell 'nava fent camí;
li diuen que encar l'espera
i corre amb més delit.
Vola als seus braços blancs com neu

i Ti respon aixi :

"Jo estim' l'amor. ..

"
.

Li dui: "Amic, vels dir-me prest
si em tens, estioiació ?"
"Oh sí, nineta meva,
t'estimo de tot cor.

De lluny jo vinc perquè del teu

vull ser-ne guaridor". [penar
u

Jo estim' l'amor. ..

"

Ja t�rnen de casar-se,

quit dia més feliç!
com tortorines dolces

per sempre més units.
Facients, ninetes, espereu,
si al mar l'amor teniu.
Jo estim' l'amor ...

Trad. de yICENTS M.· DE GIBERT.

JO ESTIMO L'AMOR

Un jorn que em pasejava
pel prat florit de maig,
sentia. <una minyona
ben dolçament· cantant.
Arrossegava els seus griUons
feia així el s'eu plany:
"Jo estim' l'amor, perquè es segú
que amor em duu.

. Despietats els pares

que el feren embarcar,
i sens pietat la nau

que lluny se el va emportant.
Jo estimo els pares, car són seus,

més, ail m'han fet molt mal!
Jo estim' l'amor ...

Amb joncs una garlanda .

ben fina Vül1. teixir;
la guarnirè de roses,
lliriets i llessamins.
A mon amic en faré dó
quan torni al lloc nadiu.
Car jo estim' l'amor. .. ".

Cançó de l'amor primera 1/ (\.a audició)

Balada 1) Sardana (La audició) .

Tenor sol: Sr. TORRA

II
I

-

Negra sombra, Balada gallega.
- Nit sens repòs, Cançó escocesa (l ." audició)
- Ca la vella Bepa, Cançó popular d'Auvèrnia i-

de Quércy
.

El Paradís' en festa, Cançó popular de la

Xarnpanya
Jo estimo l'amor, Cançó popular de Cornualles

(La audició)
.

El cant del ferrer, Cançó popular de Hampshire
(I ." audició)

.

»

Teresa NICOLAU
Per la secció de noies

Divendres Sant . . .,
»

Solistes: Sra. FORNELLS, Srta. ROCA i Srs. TORRA .vALLS

;1) Aquestes obres foren premiades en el darrer concurs de la
«Fundació Concepció Rabell i Cibils, Vda. Romaguera',

Acompanyam�nts d'orgue pel Mtre. LLUrS M." MILLET
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EL CANT OEL FERRER

El ferrer m'ha fet l'ullet
nou setmanetes :

pro el eo� ·no �e'J pendrà
si no escriu un mot de lletra.

Amb la destra alçava el mall

De Jesús' crucificat
Teresa està enamorada;
duu sa imatge sobre el cor,
S<Yn amor dintre de l'ànima,
-Doncs qU1 us ha clavat així?-

. plorant un j arn' li demana;
-Qui us ha c'avat a la creu,
doncs perquè a mi no m'hi clava?

i l'enclusa amb força feria;
saltaven-J.i a l'entorn

.

mils de guspires.

Klang klang ki ki klang ...

Trad. de VICENTS M." DE GIBERT.

TERESA

Qui us foradà, peus divins?
Doncs qui us obrí, mans sagrades
que agenollats a Betlem
els serafins adoraven?-
Una idea ja li'n ve

que Ji .asserena la cara;
aranca el clau de 50s peus,
de sos dit fent estenalles,

ï



CA LA VELLA'BEPA

Ca la vella Bepa .

hi ha vi blanc del bo,
petita,

.

hi ha noies boniques
un galan minyó.
Salta un: pic,
petita

'

soita un pic, .

q tie demà h.i ha fira
·i anirem a Vic ..
Salta un. piè
petita,

salta itn pic,
que demà. hi Ito. firdJ
ballarem' un. xic ..

El moliner- passa,
.

fa peta el fuet,

petita,
la Maria guaita,
ja n'hi fa l'ullet.

-Qui me'n privarà
. de treure el cap a la finestra?

Qui me'n" privarà
.
de treure el cap quan passarà?
-Pla bé que te'n guardis.

de fer-li .I'ullet,
petita,

si el moliner passa
.
i

'

fa peta el .íuet.
Moltes te'n did

dI ·treus el cap a la
'

fmestra :

moltes te'n dirà,
..

mes cap de bona per vasar.

Trad ..
F. PUJOL.

.\

EL PARADÍS' EN····FESTA
Un dia els sants feien gran festa,
molt desig. tenien ..

tots. de dansar.
,

-No, -diu josep-> que el ball ern molesta;
l'rou és segur que no em veureu ballar !

Ballin' I'Adela i en Pancraç,
"

..
jo rio ballo pis; màssa em trobo las!

.

Balla tu, Pancraç, si de ballar tens tantes ganes;
,

balla "iu, Pancraç, que jo no ballo pas!.,-
Pere .se'ii y-a a trobar Cecília

'

mentre estudiava el violiriet:

---;-0'11, musiquesa de la família!
Ioreu' servida. de sonar lm ballet.P
-'-Ma:! que CecíÚa aixequi, el braç
j a no ballo pas; massa ern trobo las!

Balla tu, Pancraç, si de ballar tens tantes ganes;
. balla tu, Pancraç, que jo no ballo pas!­
Santa Cecilia i j a comença

.

amb un cop 'd'àrquet ..

tan bonic I net,
que tot seguit josep, amb cadença,
a ballà es posa molt satisfet.
_cQuesta Cecília té un braó

"que podeu ben. dir que em treu de fogó!
Vinguen ballaruges, arnies meus, si en teniu gapes
que Çecília mana avui al Paradís!

¡

Trad. de F. PUJOL.
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deixau-la com 10 riu,
Lo blat és ros

com Vós,
herniosa Moreneta;

lo blat és ros
.

com Vos ;,
9'uardau los llauradors. •

CANÇÓ' DELS LLAURADORS

I

Que hermosa n és Ja terra

vestida' amb .l'or del blat!

Que hermosa: és vostra .erra,

Verge de Montserrat I

Altíssima Senyora, .

no s'Ou V,ós Ilauradora ;
niés com, a qui us enyora
lo s-ol vos

I
ha colrat.

Lo blat és l'OS

com Vós,
. hermosa iíIoreneta;

lo blat és l'OS

com -Vós;
,g�¡arda:u los llauradors.

II

.
SOI1 camp lo pagès llaura,
de blats Vós Jo vestiu,
i en va lo sol los daura
si Vós 110 els beneïu,

.Donau-nos bona anyada;
quan ve La pedregada,
a vostres peus lligada

CANÇÓ DE

Moreneta en sou

és que el Sol vos toca,
és que us toca. el sol,
lo sol de la GlÒ1-ia.
¡JiIoreneta en sou,
moreneta i rassa .

Angels d'ales d'or
vos farien ombra;
vos no en voleu, 110;
voleu 'ser pastora
tan sols per vetllar,
des d'un cim de roca,
vostre blanc ramat
de viles i pobles.

III

En mig de la bandera

pintada vos duem
i ad cim d'una garbera
llaurant. .vos posarem.

D'espigues coronada

guiau Vós la llaurada,
sia en Ja terra amada
cada arada un rem.

Lo blat és ros

-'c01n Vós;
hermosa il!Ioreneta; .

lo blat és l'OS

COIIt Vós;
qu ardtui los. llauradors.'

J. VERDAGUER.

LA MORENETA

Per besar-li els peus
Llobregat .

s'acosta,
i al veure'Is tan purs
s atura en sa vora;
besa el sitial,
el besa i se'n torna.

Catalans, veniu,
Maria us enyora;
té el sol per vestit,
10 cel' per corona,

per trono un mont d'or,
per cambra una glòria;
veniu-la a adorar,
que els àngels 110 gosen, .,

..

J. VERDAGUER .
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CANÇÓ DE LA ROSA

I III A la .plaça fan ballades,
con ,refila el flabiol!
L'acàcia és, tendra, mullada
per una mica de sol;
la noia somriu i dansa,
el mar és quiet 'i dar.
A la plaça fan ballades,
prou me plauria ballar !

Noia de, la doble trena
i de l'esguard mig perdut,
noia

.

de la sina forta
i la galta de vellut,
mentre so.na la musica
us duria de la mà.
A Ja plaça fan ballades,
prou me plauria ballar!

Colomer que voles,
tes ales, tingués,
amir ia a veure
mon amor on és.

Rosa catalana
flor d'or,

Rosa. catalana
qui us tingués al cor.

També li en cantava

quan era escolà,
i ara que en só fora
faig sinó plorar',

IV

Allà, vull la Fossa
on tinc lo. bressol;
colornet que hi voles,
diga-li 'si em vol,

Rosa catalana
'flor d'or,

Rosa catalana

qui us tingués, al cor.

-

J. VERDAGUER.

II

Allí a l'alta serra
té son niu de flors,
i ,angelets i rnonjos .

li canten amors.

I'

.

Vora la nau que repesa
amb el velam recollit,
.sota el cel- roig de la posta,
[a tenora alça ,el seu crit.

CANÇÓ DE L'AMOR PRIMERA

BALADA

El cucut en Ia llunyària
ja comença a sanglotar.
A Ja plaça fan ballades,
prou me plaur-ia ballar!

Sense mi, però, l'anella
farà igual el seu camí,
'Al cel hi ha una estrella humida
però el cel encara és clar.
A la plaça fan ballades,
prou me plauria ballar l

La cobla ha enmudit. Les noies
enfilen el vell carrer

on hi ha la font que raja
i l'ombra del lladoner.
La cobla ha enrnudit, més ara

altra musica hi haurà;
a la l'jaça fan ballades:
l'aigua, els estels, l'olivera,
d'amagat s'han dat la mà.

To.MÁS GARCÉS.

NEGRA SOMBRA
(BALADA GALLEGA)Ai, amor primera, dolç defalliment,

- paraula poruga Bota Ies estrelles.
Cada ocell llençava el seu crit ardent

_acariciant les teves orelles,
Ai, amor primera, dolç defalliment.

'

Cada ocell >et deia: -Serà teu el món,
naixeran Ies f1o.rs�i!;<' la teva ,vora.­
Amb un batec d'ales la boirina es fon,
sota el lladoner la font j a no. plora,
Cada ocell et deia: "::_Serà teu el món.

". Amb una paraula tot canviarà,
misteri joiós de Ia vida. -Vina,
et deia I'amor, i dona'm Ia mà.
Entre les herbetes del camí camina.
Amb una paraula tot canviarà.
Ai,' amor primera¡ -llimoner florit,
llavi roig i ta-esc com una -rialla !
Amb el teu perfum s'enbauma ra nit,
la riera riu i l'arbreda calla.

Ai, amor primera, llimoner florit l

Cancio. penso que te Iuches,
'negra sombra que m'asornbras,
\ ó pe d'os meus cabezales
tornas facendorne mofa.
Cancio. maxine qu'ès 'ida,
n'o mesmo sol te m'amostras,
y eres á estrela que brila,
y eres -) vente que zóa.

<

Si cantan, ès ti que cantas;
si choran; ès ti que choras,
y ès ó marmurio d'o. rio.
y ès á noite y ès á aurora.

En todo estás é ti ès todo,
pra min y en min mesrno moras,
nin me deixaràs ti nunca,
sombra que sempre rn'asombras,

Ro.SALIA DE CASTRO.

NIT SENS REPÒS
(Poesia de Ro.BERT BURXS)

Nit sens T'ilPÒS,
nit que mai no. acaba,
SDn no "vol venir,
pensant en qui em deixava.'

Temps platxeriós d'estiu,
flors les més xamoses,
rieres murmurejant,
no. us vull si l'amat no torna, -To.MAs GARCÉS.

4 • J

Nit sens repò5...
Cau la nit arreu,
dormen monts i planes;
pensant en el meu promès
rés no. m'aconsolava.

N i t sens repòs ...

Trad. ,de VICENTS ::vi.' DE GIBER'T.
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